23, le seul hebcomadaire de langue française en Alberta 


NATHALIE KERMOAL 
Edmonton 


Dans cette économie de 
marché souvent impitoyable, 
partout la concurrence fait 
rage. Après la disparition des 
petites épiceries dans les 
années 70 qui ont laissé place 
aux supermarchés puis aux 
grosses chaînes de magasins 
alimentaires, d’autres secteurs 
de l’économie sont confrontés 
à ce phénomène. Le marché 


du livre ne fait pas exception 


à la règle. 


En effet, les librairies indé- 


pendantes qui répondent à un : 


public particulier pourraient être 
amenées à disparaître si les 
consommateurs avertis et 
responsables que nous sommes 
ne restent pas vigilants. Afin de 
-mieux comprendre la situation, 
nous nous sommes entretenus 
avec Mme Jacqueline Dumas, 
propriétaire de la librairie Or- 
lando Books à Edmonton. 


Jacqueline Dumas est une 
Franco-Albertaine, née à Castor 
en Alberta situé au sud-est 
d’Edmonton. Ayant vêcu dans la 
capitale albertaine depuis l’âge 
de 4 ans, c’est son amour des 
livres et son métier d’écrivaine 
qui l’ont poussée à devenir 
libraire. « J’ai pensé que je pour- 
rais probablement mieux gagner 
ma vie en vendant les livres des 
autres que les miens » dit-elle 
en souriant. Avant de se lancer 
dans l’aventure d’Orlando 
Books, elle était copropriétaire 
de Aspen Books à Edmonton 
entre les années 70 et les années 
80. 


Orlando Books est une 
librairie qui sort de l’ordinaire 
par le choix des livres qu’on 
peut y trouver et par le mandat 
que s’est fixé sa propriétaire de 
ne rien vendre d’ouvertement 
raciste, sexiste ou homophobe. 
D’aucuns pourront penser que 
Mme Dumas à l’art de se com- 
pliquer la vie, cependant en 
ciblant une clientèle particulière 
mais variée, elle répond à des 
besoins communautaires très 
spécifiques. « Pour moi, une 
librairie c’est un centre culturel, 
c’est mon chez-moi intellectuel, 
un lieu de rencontre. Je préfère 
mettre l’accent sur.les petites 
:: maisons. d'édition littéraire qui. 

ont quelque chose d'intéressant 
_à dire plutôt. que sur des best- 
sellers que l’on peut trouver 
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Jacqueline Dumas, propriétaire de Orlando Books à Edmonton 


n'importe où ailleurs. » Par le 
biais de conférences, de lance- 
ments de livres et de soirées 
poétiques, la librairie se trans- 
forme régulièrement en un lieu 
privilégié qui favorise la discus- 
sion, les échanges d’idées et les 
rencontres chaleureuses. 


Loin d’être une novice dans 
l’art de tenir une librairie 
indépendante, elle. est con- 
frontée aujourd’hui à un défi de 
taille puisqu'il s’appelle Chap- 
ter's et qu’il est situé un tout 
petit peu plus loin sur l’avenue 
Whyte. « Le monde des livres 
devient un monde difficile 
aujourd’hui avec les Conglo- 
mérats. On aime à dire qu’il y a 
une compétition égale mais tel 
n’est pas le cas. » Selon Jac- 
queline Dumas, l’idée de la 
concurrence à outrance est très 
dangereuse dans le monde des 
livres dans la mesure où on 
touche aux idées. De tous côtés, 
la barre des exigences est de plus 
en plus élevée. 


Ce nouveau:visage de la 
compétition touche .aussitles 
écrivain(e)s qui doivent, eux 
aussi, se plier aux exigences du 
marché. On attend souvent 


d’eux' qu’ils. aädaptent leur 


manuscrit au goût du jour. Ceux 


‘et celles qui résistent sont 


condamnés à errer ayant de plus 


en plus de difficultés à trouver : 


des. pétites..: maisons : -de 
publication: «C’est pärticülière- 


ment difficile pour.les petites. 


maisons de publication. Si par 
exemple, une d’entre elle est 
habituée à imprimer 2 000 
exemplaires mais que Chapters 
en commande 5 000, elle devra 
les imprimer et si 6 mois plus 
tard, 3 000 de ces livres revien- 
nent parce qu’ils ne se sont pas 
vendus alors elle n’aura fait 
aucun profit. » 


Tant qu’une librairie comme 
Orlando Books continue à 
vendre des livres, elle oblige 
Chapter’s à diversifier sa 
sélection. Ce qui fait dire à Mme 
Dumas : « J’ai beaucoup de ti- 
tres dans ma librairie qui forcent 
Chapters à les avoir aussi. Si 
ma librairie disparaît alors ces 
titres là disparaîtront aussi. » En 
d’autres termes, si Orlando 
Books disparaît, on met en péril 
la variété des livres trouvés en 
librairie donc ultimement le 
choix des lecteurs. De surcroît, 
il est important de réaliser que 
dans le cas de magasins comme 
Chapters, « ce sont en général 
une ou deux personnes à To- 


” ronto qui sélectionnent les livres 

qui seront distribués dans tous. 
les autres magasins de la chaîne : 
à travers le pays. De plus, les . 


grandes maisons de publication 
payent pour avoir leurs livres en 


 devanture.des Chapter! sichose 

que les’ petites maisons ne. 
peuvent pas se permettre. ».. 
: Cetté. compétition: fabri iquée. dè : 
“toutes piècés. donnent l'illusion 
d’un märché compétitifs Saifi 


«Avant quand j'avais Aspen 
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Books, si un nouveau Margaret 
Atwood sortait, j'en comman- 
dais 100 exemplaires. Ils me 
permettaient de subventionner 
les autres titres qui se vendaient 
moins bien. Maintenant tout le 
monde va acheter le nouveau 
Atwood chez Chapters parce 
que c’est un peu moins cher. 
Moi de mon côté, je ne peux en 
commander que 5 ou 10. » 
Chapters peut baisser ses prix 
à cause du volume de livres 
qu’un tel magasin vend dans une 
année, mais il ne faut pas se 
leurrer « les quelques dollars de 
différence ne sortent pas de la 
poche de Chapters, ils sortent 
en général de la poche de 
l'écrivain à cause du genre de 
contrat signé aujourd’hui et de 
la poche des maisons d’édi- 
tion. » 


Il est vrai qu’au bout du 
compte c’est le consommateur 
qui par son choix fera la diffé- 
rence. Comme le disait le philo- 
sophe Alain, « la société est une 
merveilleuse machine qui 
permet aux bonnes gens d’être 
cruelles sans le savoir. » 
Espérons seulement que la 
prochaine fois qu’ils achèteront 
un livre, les bonnes gens agiront 


en corisommateurs éclairés. Car 
- finalement le monde dans lequel 


nous vivons devrait permettre. à 
chacun et à chacune de trouver 


‘la placé qui lui revient, mais 
aussi de pouvoir:la conserver. . 


La conscience’ socialé des . 


Courrier de deuxième classe 


h Les 50 ans de CHFA: 
Une année 1999 très 


. ‘à lire en page 3 a 
.. Noël au Lac la Biche... 


“Centre de services à 


l'emploi. . 


à lire en page a | 
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[Il faut aimer 


sans cesse 
après avoir 


aimé 


Alfred de 


y: 


YVES LUSIGNAN 


Ottawa 


Pour obtenir la citoyenneté 


canadienne, un immigrant 


devra dorénavant démontrer 
avec un peu plus de vigueur 
qu’il maîtrise l’une ou l’autre 
des deux langues officielles du 


pays. 


La ministre de la Citoyen- 
neté et de l’Immigration ne 
cache pas que la nouvelle loi sur 
la citoyenneté, qui a été déposée 
avant l’ajournement des travaux 
de la Chambre, sera un peu plus 
exigeante à l'endroit des 
immigrants qui ne parlent ni le 
français, ni l’anglais. 


La nouvelle loi sur la citoy- 
enneté continuera comme par le 
passé à exiger que les personnes 
qui demandent la citoyenneté 
canadienne fassent la preuve 
d’une connaissance suffisante 
de l’une des deux langues 
officielles. Et comme la loi ac- 
tuelle qui remonte à 1977 
l'exige, les immigrants devront 
toujours passer un test de 
connaissances du Canada dans 
l’une ou l’autre des deux lan- 
gues officielles. Ce qui est 
nouveau par contre, c’est que 
l’immigrant n’aura plus le droit 
de passer ce test avec l’aide d’un 
interprète. 


La ministre Robillard a 
d’ailleurs été très claire là- 
dessus : « Si vous voulez deve- 
nir citoyen de ce pays, il faut 
apprendre l’une des deux 
langues officielles, sinon on 
devient résident permanent, sans 
citoyenneté ». ee 

Lanouvelle Fe propose aussi 
un nouveau serment d’allé- 
geance, qui remplacera l’actuel 
serment de citoyenneté qui 
remonte à 1947. Les.nouveaux 
citoyens prêtent actuellement 
serment à-lä reine:et à ses 
héritiers, mais pas au Canada et 
à ses institutions. La nouvelle 
version dû serment se lirait 
comme suit :*< Dorénavant, je 
promets fidélité etal légeance au 
Canada et à Sa Majesté Eliza- 
beth Deux, Reiñé du Canada. Je 
m'engage à respecter les droits 
et libertés de notre pays, à 
défendre nos valeurs démocra- 
tiques, à observer fidèlement 
nos lois et à remplir mes devoirs 
et obligations de citoyen 
canadien ». 


La nouvelle loi contient 
également de nouvelles dispo- 
sitions qui vont atténuer la 
distinction qui existe entre les 
enfants naturels et les enfants 
adoptés. Actuellement, un 
enfant adopté à l'étranger parun 


citoyen canadien est traité 


comme un immigrant. Cela veut 
dire que l’enfant doit passer au 


travers de tout le processus de . 


l'immigration avant de sou- 


immigrant c devra maîtriser une des deux 


langues officielles 


mettre une demande de cito- 


yenneté. Par contre, les enfants 


naturels des citoyens canadiens 


obtiennent automatiquement le 
statut de citoyen par filiation. ‘ 


Les tribunaux ont déjà été 
saisis de la question dans le 
passé et les juges. ont interprété 
différemment cette délicate 
question, qui est maintenant'en 
appel devant la Cour fédérale’et 
qui pourrait même se retrouver 
devant la Cour suprême du 
Canada. L'adoption inter- 
nationale étant un phénomène 
croissant, la nouvelle loi prévoit 


que les enfants adoptés pourront 


obtenir la citoyenneté canadien- 
ne à l'étranger et qu’ils ne seront 
plus tenus de subir un examen 


. médical pour obtenir la citoyen- 
:neté canadienne, pas plus qu’ils 


» 


devront obtenir le statut de 


:résident permanent.’ 

Autre nouveauté : on entend 
limiter.la transmission de la 
citoyenneté à la deuxième 
. génération, pour les enfants nés 
à l'étranger d’un parént cana- 


- dien. Ces enfants acquerront 


automatiquement la citoyenneté 
canadienne comme c’est le cas 
présentement, maïs ils devront 
én faire‘la demande avant l’âge 
de 28 ans s’ils veulent la 
conserver, et aussi avoir une 
résidence au Canada. La 
troisième génération et les 
suivantes n’auront plus droit à 
la citoyenneté. Le gouverne- 
ment veut ainsi « préserver la 
valeur » de la citoyenneté 


canadienne en garantissant 


qu’elle ne sera attribuée « qu’à 


ceux qui peuvent témoigner 


d'un attachement au Canada ». 

Pour le reste, tous les enfants 
qui naissent au Canada, à 
l’exception des enfants des 
diplomates étrangers, conti- 
nueront d’obtenir automatique- 
ment la citoyenneté canadienne. 
Cela vaudra aussi pour les 
enfants nés au Canada d’im- 
migrants illégaux ou en attente 
de statut. 

Le ministre de la Citoyen- 
neté et de l’Immigration aurait 
aussi le pouvoir d’annuler la 
citoyenneté dansles cas où elle 
aurait été obtenue sous une 
fausse identité, ou en raison des 
antécédenits criminels de la 
personne, comme dans le cas 
des criminels de guerre. Cette 
annulation s’appliquerait égale- 
ment aux enfants de la personne 
visée. La citoyenneté ne pourrait 


cependant être annulée que dans 
les cinq ans suivant la date à 
laquelle elle a été accordée. 

La loi demeure silencieuse 
sur la double citoyenneté, ce qui 


.veut dire qu’elle le permet, 


comme c’est le cas présente- 
ment. En fait, les Canadiens 
peuvent avoir de nombreuses 
citoyennetés. Toutefois, la 
double citoyenneté n’est pas 
garantie dans le projet de loi 
dans le cas où le Québec 
deviendrait un pays souverain. 


« Dans l’hypothèse lointaine 
d’une séparation, il y aura des 
négociations et ce n’est pas cette 
loi qui s’appliquera » a tenu à 
préciser la ministre Robillard. 


La nouvelle loi devrait entrer 
en vigueur en 1999. 


Dyane Adam et les bonobos 


YVES LUSIGNAN 


Ottawa 


La nouvelle Commissaire 
aux langues officielles a une 
lecture féministe de la société, 
que les employés du Com- 
missariat aux langues offi- 
cielles et les « porte-parole 
mâles » de la francophonie 
canadienne auraient intérêt à 


YVES LUSIGNAN | 
Ottawa | 


découvrir d’ici son entrée en 
fonction. 

‘Lors d’un colloque intitulé 
Visibles et Partenaires organisé 
par la Table féministe franco- 
phone de concertation provin- 
ciale, Dyane Adam a profité de 
l’occasion pour dire tout le bien 
qu’éllé pensait des. bonobos, 
une espèce de primates qui vit 
dans la jungle du Zaïre, où la 
femelle et non le mâle est 


responsable de la tribu. 

Mme Adam a une haute 
opinion de la structure sociale 
de ces primates, qui font passer 
l’homme rose pour un macho 
impénitent. D'abord, écrit-elle, 
ce sont les femelles adultes qui 
maintiennent. la structure sociale 
grâce à des « alliancés ‘bien- 
veillantes entre les femelles 
adultes ». Lorsque les mâles ont 
des écarts de conduite, « elles 


“On n’ arrête | pas le progrès. . Un portrait. statistique éomplet: de la. francophonie : 
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se tiennent entre elles ». 

« Les femelles ne permettent 
aucun cognage de torse, ni 
chuintement, ni crissement de 
dent ou tout autre comportement 
d’intimidation et de violence 
chez les mâles. Les bonobos 
sont pacifiques, égalitaires et 
sociables. Ce sont les femelles 
qui veillent à maintenir des 
rapports harmonieux entre les 
membres de la tribu. Comme 
chez le genre humain féminin, 
les femelles semblent avoir une 
orientation pour la solidarité et 
la cohésion ». 


Bien sûr, les bonobos n’ont 
pas le don de la parole. Les 
femelles ont donc recours à 
d’autres moyens pour maintenir 
la cohésion et l’harmonie entre 
elles et avec les mâles. Laïssons 
Mme Adam raconter la suite : 


«Pour manifester leur 
affection réciproque et leurs 
tendance amicales,les bonobos 
s’engagent constamment dans 
des rapports sexuels : hétéro, 
homo, intergénérationnels. Bref, 
[a sexualité sous toutes ses 
formes est mise au service de la 
paix sociale et de la solidarité 
entre ces primates ». 


Rassurez-vous : Mme Adam 
n’est pas une perverse et elle ne 
suggère pas de se laisser aller à 
des ébats amoureux à longueur 
de journée pour assurer la 
cohésion sociale au pays ! «Sans 
nécessairement encenser les 
pratiques particulières de 
cohésion des bonobos, écrit 
Mme Adam, je nous souhaite 
grand succès à revendiquer et à 
imposer une société fidèle à la 
structure bonobienne. En cela, 
la Table a une bonne longueur 


‘d'avance dans Île milieu 


associatif franco-ontarien ! ». 
Joli programme en perspective. 
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Les 50 ans de CHFA : 


PATRICIA HÉLIE 


Edmonton 


Le 20 novembre dernier. 


marquait le 49ième anniver- 
saire d’existence de Ia radio 
française en Albérta, CHFA. 
Et qui dit 49 ans dit aussi 
bientôt SO... 


C’est pourquoi un comité 
pour l’organisation du cin- 
quantième anniversaire de la 
station a récemment été mis sur 
pied. Même si ce comité a été 
formé il y a à peine quelques 
semaines, les projets et les idées 
abondent déjà. 


Le comité formé de Lisette 
Vienne (communications) Rita 
Wesley (relations avec la 
communauté), George Des- 
lauriers (technique) Michel 


Charron (archives), François 


Pageau (budget) et Ronald 
Tremblay (coordonateur) a donc 
pour but principal de superviser 
la réalisation de la program- 
mation et des projets spéciaux 
qui entourent l’événement. 


Le premier projet à voir le 
jour sera une série de dix 
émissions spéciales qui seront 
diffusées tous les derniers 
dimanches du mois, de 11h00 à 
midi. L'émission sera animée 
par Guy Parizeau et portera sur 
l’histoire de CHFA depuis 
cinquante ans. Le titre exact de 
l'émission n’a pas encore été 
arrêté mais devrait bientôt être 
rendu public. 


En fait, toute la program- 
mation de l’année devrait revêtir 
des airs de fête, que ce soit avec 
des capsules rétrospectives, des 
tables rondes, des événements 
spéciaux, le lancement de 
l'album de la chorale de la 
Faculté Saint-Jean ou la 
publication d’un livre sur 
l’histoire CHFA. 


« À l’intérieur même des 
émissions, nous aurons des 
segments qui vont intégrer les 
célébrations du cinquantième et 
tout ce qui s’est fait depuis 
cinquante ans, explique M. 
François Pageau, chef des 
émissions à CHFA. On prépare 
essentiellement une program- 
mation qui va rendre CHFA très 
visible et qui va montrer aussi 
aux gens tout ce que CHFA a fait 
depuis 50 ans, à quel point la 
présence de CHFA, que ce soit 
avant Radio-Canada ou après, a 
toujours eu -une importance 
fondamentale pour refléter la 
communauté francophone en 
. Alberta, son développement, 
son épanouissement. Oui, c’est 
la radio, maïs c’est aussi tout ce 
qui se cache derrière. » . 


émissions d’archives, de choses 


spécialés qui parlént un peu. du 
passé et.de l’avenir de CHFA,. . 
explique Ronald Tremblay. On 


a. a également parlé € de tables 


ne année 1990 8 


Le 2 
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Rita Wesley, Michèl Charron, François Pageau, Lisette Vienné et Ronald Tremblay forment le comité 
organisateur du cinquantième anniversaire de CHFA. Absent sur la photo : George Deslauriers. 


rondes sur la façon que la radio 
est perçue en Alberta. Pas juste 
avec les gens connus de Ia 
communauté, on veut aller 
chercher des gens d’un peu 
partout et on veut aussi avoir des 
points de vue différents, des 
voix dissidentes. Il ya des gens 
d’accord avec le rôle de la radio 
tel que nous on le voit. On veut 
avoir différents points. de vue, 
c’est le temps pour ça. » 


Les célébrations du cin- 


quantenaire incluront également 


des événements.qui ne sont pas 
directement liés à la fête mais 
qui seront emportés par la vague 
comme dans le cas du Gala 
albertain de la chanson qui aura 
lieu à Bonnyville, du 
Chant’Ouest qui aura lieu à 
Edmonton et de la Fête franco- 
albertaine qui aura lieu à 
Centralta. 


Evidemment, le comité du 
cinquantième nous prépare 
également une soirée gala qui 


pourrait avoir lieu lors du Rond 
Point de 1999, une soirée qui 
prendrait la forme d’un spec- 
tacle spécial où une émission 


réseau pourrait être invitée. 


Parce que CHFA n'entend pas 
fêter seulement qu’à l’intérieur 
des limites de la province, on 
voudrait impliquer tout le réseau 
en invitant des émissions 
nationales à se joindre à la fête 
en venant enregistrer leur 
émission dans la province. 


Un très gros projet est 


également en construction. « 
C’est quelque chose dont 
j'aimerais mieux ne pas parler 
tout de suite, mais ça va être 
quelque chose de très gros pour 
septembre prochain, explique. 
M. Pageau. C’est quelque chose 
que partout en province les gens 
vont se souvenir puisqu'on 
espère pouvoir impliquer tout le 
monde à travers la province. On 
aime mieux ne pas trop se 
prononcer pour l'instant. » 

Malgré les festivités et les 
grands projets, les organisateurs 
insistent pour dire que ça ne 
coûtera pas une fortune. « On 
veut faire un coup d'éclat, mais 
ça va se faire dans des 
conditions qui nous demandent 
d’être créatifs parce qu’encore 
une fois il y a du changement 
de personnels, les effectifs ne 
sont pas ce qu’ils étaient lors du 
40e anniversaire et nous avons 
aussi moins d’argent, explique 
Ronald Tremblay. Dans les 10 
dernières années, les gens à 
CHFA ont vraiment appris à être 
créatif de ce côté-là. Je pense 
que ce ne sera pas une embûche 
envers notre gros projet mais ça 
va quand même être une 
opération frugale. Les gens vont 
être surpris de voir à quel point 
on peut faire beaucoup de 
choses avec cinq piastres et 
quart !» 


: C’est donc.une année 1999 
très chargée qui s’annonce pour 
CHFA, une année qui permettra 
de faire un bilan des cinquante 
premières années de la station 
mais aussi d’amorcer une 
réflexion sur les années à venir. 


Conseil de coordination de Fort McMurray : 


Pour que ça baigne dans l’huile.. 


NICOLE PAGEAU 
Fort McMurray 
Le Conseil de coordination 


de Fort McMurray, région 
Nord Est #2 avait laissé savoir, 


lors du rapport Lamoureux, - À 


sa préférence à un regroupe- 
ment de tous les conseils de 
coordination ainsi que des 


trois autorités régionales. 
actuelles à l’intérieur. d’une 


seule Commission scolaire 
francophone provinciale. 


Le président du conseil, M. 


. Léo Parent, considère.qu'il y 


aurait ainsi une diminution des 


coûts. d'opération et que: ces” 
- sommes pourraient être utilisées: 
directement pour les besoins: 


académiques des élèves et des 


. enseignants. « Ceci ne veut pas 
‘dire que nous ne comprenons 
pas la position: des- autres : 


< On. va-meubler ‘nos régions, une position qui reflète : 


les particularités spécifiques à à 
leurs besoins : », ” ajoute-tils 


Toutefois, qu ‘il y ait une: ou: 
des. commissions scolaires: 


ue Photo rchlves personnelles 


ALSYE 


=Léo Parent: Présiadrit au’. ‘ 
“Conseil de‘co6Pdination 
“de Fort McMürraÿ. 


msn DES 


+ ehtgerane me met cu mme mnt de, à 


francophones, à cause de sa 
situation géographique et de sa 
démographie scolaire, le conseil 
de coordination de Fort Mc- 
Murray a décidé de demander de 
s’unir au conseil scolaire du 
Centre-Nord à Edmonton. 


Les membres du conseil ont 
donc adressé une demande au 
ministre de l’Éducation pour lui 
signifier leur désir de se joindre 
au conseil du Centre-Nord 
advenant une décision en-faveur 
de plus d’une commission 
scolaire. Il va de ‘soit que ces 
derniers souhaitent égaiement la 


. représentation d’un conseiller à à 


l'autorité. 


G. Mar doit se prononcer sur la 


et sans doute sur une position 


; provinciale concernant le dos- 
 SIET.. de la réorganisation de la 


lose, ame 


: : besoins académiques des élèves 
£ et pédagogiques des enseignants. 
. doivent être au. centre des 
décisions s qui seront t prises. : 


| Très bientôt, le ministre Gary 


juestion de la. gestion. à Calgary. 


Le Centre Boréal est 
présentement géré par le Fort 
McMurray Public School Dis- 
trict mais l’inévitable transfert 
que cela entraînerait est un 
aspect qui a plusieurs précédents 
qui indiquent que ce ne devrait 
pas être un problème majeur. 


Bien. que le ministre ait 
temporairement prolongé le 
mandat actuel des conseillers 
des conseils de coordination, il 
reste que tous les intervenants 
espèrent que les changements 
nécessaires qui surviendront 
s’opèreront en douceur. Cela 
occasionnera une négociation 
pour le transfert des contrats de 
travail des enseignants « et le 
Conseil entend's’assurer que ces 
derniers ne soient lésés 
d’aucune façon dans toute cette 
réorganisation »; de dire le 
président en ajoutant que « tout 
sera mis en oeuvre pour que | la 
mécanique de cette transition 
baïgne dans ! “huile, comme on 
dit chez-nou$ D + 


La complainte 
du Père Noël 


Le temps des Fêtes est arrivé et comme chaque 
année, nous nous préparons tous et toutes à 
célébrer ce précieux moment de l’année. Je dis 
précieux et il l’est surtout pour les enfants qui se 
réjouissent des semaines à l'avance de ce que 
le Père Noël pourra bien leur apporter, espérant 
surtout qu'il aura exaucé leurs voeux les plus 
chers. | 


. Le Père Noël est un être extraordinaire puisqu'il 

est « capable de parcourir en une seule nuit le 
monde entier et vider sa hotte dans les 
cheminées sans jamais-commettre une seule 
erreur de livraison. » On ne peut pas en dire 
autant de nos politiciens qui, eux, ont des gros 
problèmes de livraison: j'entends leur difficulté 
à tenir leurs promesses. Mais nous sortons de 
notre sujet. ‘ 


Si l'on en croit la légende, il semblerait que le 
Père Noël a besoin « d’un siècle pour apprendre 
son travail, pour devenir plus rapide que le veni, 
que la lumière et que le son. Le futur Père Noël, 
année après année, s'exerce, pendant que 
l’autre Père Noël, celui qui travaille déjà, répare 
son traîneau et se promène de’ pays én’paÿs, à 
la recherche de rennes et d’élans qui ont des 
ailes de cygne pour traverser les airs et des 
nageoires de requin pour s’enfoncer dans les 
mers. » | oc 


Malgré l'imagination fertile des enfants qui 
tiennent en vie ce merveilleux être, le fameux 
patriarche est triste. Depuis quelques années, 
après chaque voyage, il s'inquiète un peu plus 
de la couche d'ozone et du réchauffement de la 
planète: phénomènes qui l'empêcheront bientôt 
de pouvoir utiliser adéquatement son traîneau. 


Assis sur ce dernier, il trouve que ses rennes se 
font de plus en plus rachitiques et qu'ils ont bien 
triste mine. I! a de plus en plus de mal à les 
choisir, leur nombre se faisant de plus en plus 
restreint. Eux aussi ont de la difficulté à survivre 
au pôle Nord. 


Et, chaque année après sa ronde annuelle, il 
pense à celles-et à ceux qui n'ont rien, qui malgré 
l'abondance de notre monde, vivent encore dans 
la rue ou doivent se battre chaque jour pour 
trouver quelque chose à manger. Il pense surtout 
aux enfants qui souffrent, à toutes ces petites 
marchandes d’allumettes qui, malgré leurs 
efforts, ne pourront trouver la chaleur d'un foyer 
ou même un peu de chaleur humaine. 


Mais que font donc les politiciens, ne devraient- 

ils pas tous travailler à rétablir un peu d’harmonie 
sur notre bonne vieille terre? Pour un instant, le 
Père Noël s’est surpris à rêver. 


‘ Nathalie Kermoal 
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RÉVÈLE 


ÉE AN DETÉ 


COURRIER DES LECTEURS 


Madame la 
directrice, 


En réponse à la lettre de 
Linda Couture et Edith Bérard- 
Custer, publiée dans l’édition du 
27 novembre dernier du Franco, 
je dois dire qu’en tant que 
francophone impliqué dans ma 
communauté et intéressé à 
l'éducation française en Alberta, 
je suis choqué de voir que, après 
tant d’années d’efforts par les 
parents francophones de l’Al- 
berta et divers organismes 
communautaires pour obtenir la 
gestion de nos écoles françaises 
par des représentants issus de la 
communauté francophone, l’on 
s’obstine encore à n’en pas 
vouloir dans certaines régions de 
la province. 
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Adjointe Admin.: 
Infographiste: 
Journaliste: 
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dans une annonce se limiters au montant payé pour seulement Ja partie de l'annonce qui contient l'erreur, 


si l'erreur est celle du Franco. 


SOA 


Vous dites, mesdames, que le 
fait qu’il n’y ait que quelque 800 
élèves dans les deux écoles 
françaises de Calgary ne justifie 
pas que Î’on crée un conseil 
scolaire francophone pour 
desservir cette ville. Avez-vous 
songé que, si depuis 1994, il y 
avait eu un conseil scolaire 
francophone dans votre belle 
ville, ce nombre serait beaucoup 
plus grand ? Je crois qu’il serait 
au moins le double de ce qu’il 
est présentement. Et puis, si l’on 
remontait à 1984, date de 
l’ouverturé de la première école, 
ce n’est pas seulement deux 
mais probablement quatre ou 
cinq écoles qui existeraient à 


l'heure présente. Il en existerait 


aussi dans les villes avoisinantes 
où résident de nombreux 
francophones. 

Combien de temps vous a-t- 


il fallu pour obtenir la con- 


Nathalie Kermoal 
Micheline Brault 
Charles Adam 
Patricia Hélie 
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struction de l’école Ste-Mar- 
guerite-Bourgeoys ? L’avez- 
vous obtenue parce que la 
commission scolaire catholique 
avait l’intérêt de la communauté 
francophone à coeur ? Je ne le 
crois pas. Elle a agi parce qu’elle 
y a été forcée et parce qu’elle a 
eu peur de vous perdre et de 
perdre les dollars que vous lui 
rapportez. 


Combien d’argent avez-vous 
perdu depuis cinq ans parce que 
vous ne pouviez pas bénéficier 
de l’entente fédérale-provinciale 
sur la gestion scolaire franco- 
phone ? Qu'est-ce que vos 
enfants ont perdu sur le plan 
pédagogique et sur le plan 
culturel parce qu’ils ne sont pas 
gérés par un conseil scolaire issu 


Depuis TE3. te end haiésnedaire de langue trongaien on Alerts 


Le Fran 
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SIMON PAGÉ 


Edmonton 


« À la vaillance de ses fils 
pendant le Grande Guerre, et 
en mémoire de ses soixante 


mille morts, le peuple 
canadien a élevé ce monu- 
ment » 


À la fin de la guerre, Vimy 
fut choisie comme site du plus 
imposant monument commé- 
moratif canadien de la Première 
Guerre mondiale. Situé au 
sommet de la Côte 145, le point 
le plus élevé de la crête, le 
monument représente deux 
pylones gigantesques ainsi 
qu’une pléiade de personnages 
symboliques. Sur les murs du 
monument sont gravés le nom 
des 11 285 soldats canadiens 
morts en France au cours de 
cette guerre et qui n’ont pas de 
sépulture connue. 


Dans ce parc de 250 acres, 
aujourd’hui terre canadienne, il 
est encore possible de visiter des 
tranchées reconstituées. Sépa- 
rées d’à peine quelques mètres, 
les tranchées canadiennes et 
allemandes nous permettent de 
mieux comprendre le quotidien 
de la vie des soldats qui 
s’affrontaient. Il est possible de 
visiter le tunnel Grange, creusé 
dans la craie et utilisé par les 
soldats canadiens lors de 
l'attaque du 9 avril 1917. Il est 
aussi possible de voir de 


Photo : Simon Pagé 


Le monument de Vimy. 


profonds cratères, les « trous de 
mines », vestiges de la guerre 
souterraine que se livraient les 
Allemands et les Alliés. En effet, 
puisqu'il était difficile 
d’attaquer l’ennemi en surface 
à cause des armes comme le 
fusil-mitrailleur, plusieurs petits 
tunnels (sapes) furent creusés 
sous les lignes ennemies. Vimy 
fut un des endroits où la guerre 
souterraine fut des plus meur- 
trières. 


Passendale - la troisième 
bataille d’Ypres 


Passendale est un petit 
village flamand situé à environ 
10 kilomètres de la ville 


d’Ypres, en Belgique. On parle 


ainsi de la bataille de Passendale 
comme de la 3e bataille d’Ypres. 

Fin juillet, le commandant 
des forces britanniques, sir 
Douglas Haig, déclencha dans 
les Flandres une offensive qui 


devait tourner au désastre. 
Pendant les quatre mois qui 
suivirent,les soldats britan- 
niques attaquèrent des postes de 
défense allemands extrême- 
ments bien fortifiés, en 
réussissant à faire des gains 
restreints. Le nom de Passendale 
restera toujours le synomyme de 


la futilité des attaques alliées de 


la Première Guerre mondiale : 
pour quelques kilomètres de 
terre boueuse, plus de 300 000 
hommes furent perdus (tués, 
blessés ou disparus), ce qui 
équivaut à 35 hommes pour 
chaque mètre de terre gagné ! 


Au début d’octobre, près de 
trois mois après le début de 
l'attaque, le Corps canadien, fort 
de 10 000 soldats, fut envoyé 
vers ce secteur en vue de 
préparer la prise de Passendale. 
Les vétérans qui s’étaient battus 
en avril 1915 ne reconnaissaient 
plus la région, tellement elle 
avait été bombardée. De plus, 
les pluies torrentielles de la fin 
de l’été firent de la région un 
marasme immonde. Tout était 
incolore, on ne voyait plus de 
gazon, d’arbres, de verdure. La 
boue et la mort étaient omni- 
présentes. 

Les Canadiens, sous un feu 
nourri, progressèrent pouce par 
pouce, de cratère en cratère, 
dans la boue, parfois jusqu’à la 
taille. Le 6 novembre, 
Canadiens étaient maîtres de la 
colline. Plusieurs soldats ainsi 
que de nombreux animaux se 
noyèrent dans la boue de 
Passendale. Il fut très difficile de 
venir en aide aux soldats blessés 
lors de cette bataille. Lorsque les 


les . 


amont de Vimy 


renforts arrivèrent, à la fin de la 
bataille, quatre assaillants sur 
cinq y avaient laissé leur vie. Les 
Canadiens eurent 15 654 pertes 
- dont 5 000 morts - et 9 soldats 
se méritèrent la Croix de 
Victoria pendant le calvaire de 
Passendale. Le plus souvent, 
c’était pour avoir attaqué un nid 
de mitraiilettes et permettre aux 
collègues de continuer l’avance. 
Mais cet acte de bravoure était 
souvent fatal : plus de la moitié 
des récipiendaires de la Croix de 
Victoria le furent à titre pos- 
thume. 

Malgré les quatre mois 
d’acharnement de la part des 
alliés pour se rendre maître de 
la colline de Passendale, au 
printemps 1918, elle dut être 
abandonnée pour permettre de 
rétrécir la ligne de défense des 
Alliés. Les Allemands la re- 
prirent d’avril à septembre 1918, 
et finalement reprise par les 
Belges en octobre 1918. 


Le plus grand cimetière 
britannique au monde se situe à 
Passendale : le Tyne Cot 
Cemetery. Près de 12 000 pierres 
tombales sont alignées dans ce 
cimetière, dont 70% sont non- 
identifiées. Les murs du 
cimetières contiennent aussi les 
noms de près de 35 000 soldats 
britanniques qui n’ont pas de 
tombes connues et qui sont 
morts en Belgique à-partir du 
mois d’août 1917.-Ces noms 
font suite à ceux que l’on 
retrouve à la « Porte de Menin », 
à Ypres. 
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Semaine du 26 décembre 


LE CIRQUE DU SOLEIL 
À LAS VEGAS PRÉSENTE “0” 


S. 


Jeudi 31 décembre 17 h 30 


“O”, le tout dernier spectacle du Cirque du Soleil, est 
de loin le plus audacieux projet de la troupe avec ses 
75 artistes des quatre coins du monde et son immense 
piscine. La chroniqueuse Isabelle Boutin nous entraîne 
dans les coulisses de ce théâtre aquatique de Las 
Vegas composé de 1.5 million de galons... d'O! 


TAPIS ROUGE AU CASINO DE 
PARIS FÊTE LE RÉVEILLON! 


Jeudi 31 décembre 18h 


Michel Drucker vous invite à passer ie réveillon au Casino de 
Paris pour un parti-rétro! À cette occasion, il déroulera le tapis 
rouge aux artistes qui vous ont fait danser ces trente dernières 


ées. Sheila, les 2 Be 3, ‘indochine.-Patrick Hernandez; :- : D ne ne mp cé eu A . À po + . 
annees DOCUMENTS MEMANAERS e : La‘communanté francophone de Grande Prairie perdra bientôt celui qui est à l’origine de la mise sur 


Patrick Juvet, Gilbert Montagné et bien d'autres seront de la 
fête. Paillettes, confettis et champagne assurés! 


L'intégrale de notre programmation se trouve sur Internet. 
GE] 
www.tv5.0rg RS [| HE 


SOCIÉTÉ CANADIENNE D'HYPOTHÈQUES ET DE LOGEMENT 


POSSIBILITÉ D'INVESTISSEMENT 
EN ALBERTA 


Nom de l'ensemble : West Brittania 
Adresse : 10136, 160€ Rue, Edmonton (Alberta) 


Caractéristiques de l'investissement : Assurance-prêt hypothécaire offerte 
jusqu'à 85 % (aux acheteurs admissibles) 


Bâtiment : 

- bâtiment d'appartements sans ascenseur, de 3 étages, construit en 1982 

* construction à ossature de bois, couverture en bardeaux d'asphalte refaite, 
bardage en bois 

- 23 logements à l'intérieur d'une propriété de 26 logements 

e 23 places de stationnement avec prise de courant sur 28 

e chaque logement est équipé d'un réfrigérateur et d'une cuisinière 


Pour obtenir de plus amples renseignements, y compris un dépliant, veuillez 
vous adresser sans délai par téléphone ou par écrit à : 


CB Commercial 

10180, 101 Rue, bureau 1995 

Edmonton (Alberta) T5J 354 

Téléphone : Paul Gemmel, (403) 424-5475 
Télécopieur : (403) 426-1995 


Visitez notre site Internet à www.chcommercial.com 
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ALBERTA 


Prix de la francophonie | 

Pour la septième année consécutive, l’Association canadienne d’éducation de langue française 
(ACELF) invite les intervenants et intervenantes en éducation ainsi que les élèves, les étudiants 
francophones canadiens à participer aux Prix de la francophonie 1999, qui soulignent l’excellence de 
leurs réalisations en faveur de la promotion du français. Au total, 48 prix régionaux et 13 prix nationaux 
de 50 $ à 1000 $ seront remis dans le cadre des activités entourant la Semaine nationale de la 
francophonie, du 15 au 26 mars 1999. Les personnes intéressées ont jusqu’au 31 décembre 1998 
pour déposer leur candidature. Pour plus d’informations : Annie Martin au (418) 681-4661. 


EDMONTON 


Jeux francophones 

Les septièmes Jeux francophones de 1’ Alberta auront lieu à Edmonton pour une deuxième année 
consécutive. C’est ce qu’à annoncé la Société des Jeux francophones de l’ Alberta la semaine dernière. 
L'an dernier, les Jeux ont attiré un nombre record d’athlètes des quatre coins de la province avec un 
peu plus de 300 jeunes participants âgés de 12 à 18 ans. Cette année, l’activité se tiendra du 21 au 24 
mai, dans la capitale provinciale. Le nom des membres du comité organisateur n’a toujours pas été 
dévoilé. | 


École J.H. Picard 

L’école d’immersion J.H. Picard célèbre cette année son 25e anniversaire et l'événement sera souligné 
les 9:et 10 avril prochains. Il va sans dire que tous les élèves et enseignants, présents et anciens, sont 
tous invités à célébrer cette occasion spéciale. Pour plus d’informations : (403) 433-4251. 


Olympiades de sciences 
Pour une deuxième année consécutive, la Faculté Saint-Jean organise des Olympiades de sciences 
pour les jeunes de la septième à la douzième année. Le Comité des Olympiades de sciences de la 
Faculté invite donc les élèves des écoles francophones et d'immersion de tout l’Ouest canadien à 
participer à l’activité qui aura lieu le 12 mars prochain à Edmonton. La date limite pour les inscriptions 
est le 15 janvier 1999. Pour plus d’informations : Marc de Montigny au (403) 465-8739. 


GRANDE PRAIRIE 


Cest un départ 


pied de la toute nouvelle école francophone, le directeur du développement pour le conseil scolaire 
du Nord-Ouest, M. Denis Desgagné. Ce dernier a obtenu le poste de directeur général de l’ Association 
culturelle franco-canadienne de la Saskatchewan (ACFC) et débutera ses fonctions dès le premier 
février prochain. La négociation de l’entente Canada-communauté et la restructuration de l’ ACFC 
en assemblée communautaire feront partie des dossiers prioritaires auxquels devra s’attaquer M. 


‘ Desgagné. 


Stratégie emploi jeunesse : 


Le programme sera 
maintenant permanent 


Edmonton 


Le Premier ministre Jean 
Chrétien à annoncé la semaine 
dernière le renouvellement de 
la Stratégie emploi jeunesse 
du Canada à l’occasion d’une 
visite au YMCA à Edmonton. 
La Stratégie, qui devait 


prendre fin le 31 mars 1999, 


sera maintenant permanente 
et dotée d’un budget annuel de 
155 millions $, ce qui veut dire 
465 millions $ au cours des 
trois prochaines années. Cela 
représente une augmentation 
de 50 % par rapport aux 315 
millions $ consentis durant les 
trois premières années du 
programme. 


« La Stratégie emploi 
jeunesse a aidé 300 000 jeunes 
Canadiens et Canadiennes en 
plus de 5000 jeunes à risque, a 


_ souligné lé Premier ministre. Le 


financemenit âcéru reconnaît le 
succès de la Stratégie et té- 
moigne de notre engagement 


envers les nouveaux partenariats 


avec d’autres gouvernements, 
des collectivités et des ONG. » 


Les objectifs de la Stratégie 
emploi jeunesse sont de donner 
aux jeunes Canadiens une ex- 
périence de travail, un accès à 
des programmes d’apprentis- 
sage et de l’information sur les 
carrières. 


Ces mesures d'emploi spé- 
ciales offrent entre autres des 
emplois d’été (plus de 70 000 
par année), des stages (plus de 
40 000 par année), et des ser- 
vices d’information sur les 
carrières et le marché du travail. 


Le budget de 465 millions $ 
sur trois ans s'ajoute aux 
quelques 3 milliards $ affectés 
chaque année aux programmes 
et services offerts aux jeunes par 
le gouvernement du Canada, 
notamment le Programme cana- 


dien de prêts aux étudiants, . 
l’aide aux Autochtones dans le 


domaine de l'éducation, les 


programmes d’entrepreneuriat 


pour les jeunes et les subven- 
tions et bourses de recherche. 


De nouvelles mesures ont 
également été annoncées dans le 
Budget de 1998, notamment en 
ce qui concerne la Subvention 
canadienne pour l’épargne- 
études, un congé de cotisations 
à l’assurance-emploi aux em- 
ployeurs qui embauchent des 
jeunes et le Programme de 
bourses d'études du millénaire. 


Le prix d'une boule de gomme. 
voilà ce qu'il en coûte à 
chaque Canadien par jour pour 
recevoir des services fédéraux 
en français ou en anglais. 


PATRICIA HÉLIE 


Edmonton 


Même si le gouvernement 
fédéral a transféré aux 
provinces les services de main 
d’oeuvre, les francophones du 
pays doivent pouvoir avoir 
accès aux mêmes services 
qu'auparavant. C’est pour- 
quoi le gouvernement pro- 
vincial a signé un certain 
nombre d’ententes avec les 
francophones de différentes 
régions afin de s’assurer que 


est à la recherche d’un ou une 


Journaliste 


Centre de services à l'emploi 


Le contrat est mainten 


les services à l’emploi sont 
disponibles en français. 


C’est l’Association cana- 
dienne-française de l’ Alberta 
(ACFA) régionale de Rivière-la- 
Paix qui a obtenu le contrat pour 
un premier projet pilote de 
centre d'emploi dans la pro- 
vince. Comme le modèle a bien 
fonctionné, l’ACFA de Calgary 
et La Cité des Rocheuses ont 
obtenu un contrat de 300 000 $ 
pour trois ans dans leur région 
et l’ ACFA de Fort McMurray a 
obtenu le contrat dans la sienne. 


OPPIEPA 


C’est maintenant le tour 
d'Edmonton. Dans la capitale 
provinciale, le territoire à 
desservir est celui de la grande 
région d’Edmonton, ce qui 
comprend le Strathcona County 
et le nord de la ville, jusqu’à 
Legal. La population à desservir 
est donc beaucoup plus impor- 
tante de même que l’enveloppe 
budgétaire. Dans ce cas-ci, on 
parle d’environ 3 millions de 
dollars pour trois ans, ce qui 
représente possiblement une 
douzaine de postes. 


Plusieurs organismes franco- 
phones de la région de la capi- 
tale se sont donc regroupés 
autour de la table pour tenter de 
définir quelle serait la forme que 
prendrait le centre et tenter de 
réunir un consensus derrière une 
organisation déjà existante afin 
de proposer un seul projet au 
gouvernement albertain qui 
avait demandé à la communauté 
de lui soumettre le nom d’une 
organisation. Cependant, le 
gouvernement a tout de même 
décidé de porter le contrat en 
appel d’offres publiques. 


Selon M. Denis Laberge, 
directeur de l’ACFA régionale 


d’Edmonton, ce qui s’est pro- 
duit est que les gens étaient 
divisés autour de la table. « Dans 
le groupe de personnes qui s’est 
réunis, deux auraient pu obtenir 
le projet et les gens étaient très 
divisés sur la question. Certains 
faisaient affaires, avaient déjà 
fait affaires ou voulaient faire 
affaires avec un des deux alors 
c'était très compliqué. Ce qui est 
dangereux en appel d’offres 
publiques, c’est que d’autres 
vont aussi soumissionner et 
qu’on n’a aucune idée de qui 
obtiendra le contrat. Il est même 
possible que ce soit quelqu'un 
de l’extérieur de l’ Alberta, ça 
peut être un franglais qui 
donnerait des services comme 
plusieurs organismes gouverne- 
mentaux qui affichent bilingues 
et qui donnent un service de 
qualité questionable. C’est ce 
qui est notre crainte. » 


Malgré tout, l’ ACFA régio- 
nale d’Edmonton et plusieurs 
des représentants des orga- 
nismes de la communauté qui 
ont participé au processus ont 
adopté une résolution d’appui à 
un des deux organismes, Excel 
Ressources, une compagnie 
spécialisée en formation de la 


accalauréats ès Arts et en Éducation 


ant en appel d’offres 


. main d’oeuvre et gestion de 
centres d'emploi. Le président- 
directeur général de la com- 
pagnie est un francophone, il 
s’agit de M. Gérard Raymond. 


Le modèle proposé par cette 
entreprise impliquerait la 
communauté francophone à tous 
les échelons de l’organisation 
puisqu’un comité consultatif 
formé de gens de la commu- 
nauté serait mis en place afin de 
soumettre les besoins de la 
communauté au conseil d’admi- 
nistration qui serait lui aussi 
composé de membres de la 
communauté. 


Cependant, un des organis- 
mes présents lors de ces ren- 
contres, La Chambre écono- 
mique de l’ Alberta, a fait savoir 
par voix de communiqué qu’elle 
appuyait la « création d’un 
centre de services à l’emploi 
géré par un conseil d’adminis- 
tration francophone nommé par 
la communauté francophone en 
partenariat avec l’entreprise 
privée », et ce peu importe qui 
est cette entreprise. 


C’est donc un dossier à 
suivre... 


ER 


Aucation' À distance es | 


AR OR 


Le ou la candidat(e) choisi(e) travaillera sous la supervision de la 
directrice-rédactrice, couvrira l’actualité franco-albertaine et 
albertaine sur une base hebdomadaire. Il ou elle sera responsable 


d’un réseau provincial de correspondant(e}s. mportement social et individuel mercredi  18h30-21n30 
| duction à l'étude du langage Internet 
Qualifications: | 
- Diplôme d’une école e la lecture à l'écriture mardi 19h15-22h15 
de journalisme reconnue ciologie des média lundi 18h30-21h30 


- Excellente connaissance de la langue et de la grammaire françaises 

- Très bonne connaissance de l’anglais oral et écrit 

- Connaissance des ordinateurs Macintosh et IBM ainsi que de logiciels 
(Windows 98, Word 97, Wordperfect 8, Pagemaker, Photoshop, etc.) 

- Capacité de travailler en équipe et sous pression 

- Dynamisme, initiative, entregent, versatilité, tact et discrétion 

- Doit pouvoir se déplacer en régions 

- Doit posséder un véhicule 


de l'information 


igary, Saint-Paul, Cold Lake & selon les inscriptions 


rise en sciences de l'éducation 


phones 
8h-21h & samedi 9h30-13h 


Salaire:Selon l’expérience et la politique salariale en vigueur 
Avantages sociaux: très intéressants oo 

Date limite du concours: le 4 janvier 1999 

Entrée en fonction: Dès janvier 1999 

Si vous possédez les qualifications et les compétences requises, faites 
parvenir une lettre de présentation dactylographiée ainsi que votre curri- 
culum vitae à l'adresse suivante: 


rantage, 
nt le 23 décembre avec : 


ducation à distance 
5-8737 


nathalie.griffon @ualberta.ca 


Vous voulez faire connaître vos activités socio-culturelles? Faites-nous parvenir vos renseignements pour les activités du 1er au 28 FÉVRIER avant le 13 JANVIER par la poste, par courrier 
électronique (acfaprov@francalta.ab.ca) par Félécopieur (403) 465- 6773 ou en composant le (403) 466-1680. Nous acceptons les frais d’appel. Ce calendrier est un service gratuit de l'ACFA 
provinciale. 


Fr TT 
| REGION DE Sr Fjaniet - Déjeuner ne N Allan Fançaise au Café Amandine 
| rue Marite-Anne-Gaboury (91°Rue). Info. : - . 

| À compter du 4 janvier - French 305, cours de lecture du français offert far PA | Jeudi 28 janvier - Belle-défense et Blue Line, le destin original d’un petit bourg de 

| of Calgary. Info. : 220-5300. - | France, présenté par Nicole Mallet, professeure émérite à l’université de l'Alberta. 
Entrée : 3 $/membres, 6 $/non-membres. À la Cité francophone - 8527, rue Marie- 

Activités régulières: Anne-Gaboury (91° Rue). Info. : 469-0399. 

Du jeudi 28 au dimanche 31 janvier - Carnaval d'hiver de la Faculté Saint-Jean. Au 

| Centre de ressources de Red Decr et le groupe de jeux préscolaire est ouvert tous | programme: Party des chansonniers, Olympiades d'hiver, Rallye- brasserie, Aérobie 

| les mercredis matins de 10 h à 11 h 15. Le Centre est situé à l’École La Prairie (4810 | sur neige, Nintendo sur écran géant, Brunch du Carnaval, Coupe de hockey du 

| - 35 rue). Info. : 343-0060. | Carnaval! Info : Josée Thibeault, 465-8620 

| Rencontre des Copains de jeux tous les vendredis de 9 h 30 à 11 h 30,2" étage, salle | Activités régulières : 

| 210 de La Cité des Rocheuses. Info. : Anne-Marie Boucher 241-5640. | 

| | La Société généalogique du Nord-Ouest ouvre ses bureaux (10008 - 109 rue, pièce 

| Prématernelle Capucine francophone pour les 3 et 4 ans, à l’école Queen's Park | 200) les lundis et mardis de 10 h à 15 h sauf les jours fériés. Sur rendez-vous seulement 

| (2512 - 4e rue N.O.). Info. : Line, 278-5224, ou Christine, 281-5290. | les jeudis soirs de 19 h à 21 h et le deuxième samedi du mois de midi à 16.h. 

Liuh c dE aeon LE | Conférences et ateliers le dernier mercredi du mois à 19 h 30. Info. : 424-2476. 

ieu historique national Cave and Basin à Banff. Ouvert de 9 h 30 à 17 h. Info. : 

762-1566. Cours de français “ sur mesure” offerts par l’ Alliance française (Cité francophone 

| Rencontres du Club de l’amitié chaque vendredi soir, de 19 h 30 à 22 h, à la salle | - 8527, rue Marie-Anne-Gaboury (91° Rue). Info. : 469-0399. 

| paroissiale de l’église Sainte-Famille (1717 -5e rue S.-0.). Jeux divers. Info. : M. | 

| Oscar Fauchon, au 244-2200. . . | Soirées de conversation offertes par l’Alliance française chaque jeudi de 19hà21h 

au local de l'Alliance française (voir plus haut). Info. : 469-0399. 

| French DécaDanse: émission radiophonique en français au FM 90,9 tous les lundisà | 

| 18 h. Soyez à l’écoute d’Isabelle Lejeune, Jean-Charles Lanciault et Alain Towner. | Bibliothèque de l’Alliance française ouverte les lundis, mercredis et jeudis de 13h à 

| Info ou requêtes musicales: pendant l'émission : 220- 3991. | 15het les mardis de 10 h à 12 h au local de l’ Alliance française (voir plus haut) Info. 

| | : 469-0399. 

Club Inter, troisième jeudi de chaque mois à la Cité des Rocheuses de 11 h30à 13h 

| 30. | La Ribambelle, groupe de jeux francophone pour enfants de 0 à S ans et leurs parents 

[ 2 2222 2 | au gymnase de l’école Ste-Jeanne-d”’ Arc. Apportez vos goûters. Les jeudis de 10 h à 
12h. Info. : Déborah Mahaux, 464-7271. 

TT nnsnar nes: Le comité d’information de Narcotiques Anonymes, région d'Edmonton, tient 


RÉGION DE BON 


Dimanche 10 janvier - Souper du Club de l’Aurore. Info. : 826-5275. 


Vendredi 15 janvier - Soirée de Crib organisée par le Club de l’Aurore au Centre 
culturel de Bonnyville à 19 h 30. Info.: Irène Plourde, 826-2032. 


Samedi 23 janvier - Journée de reconnaissance des bénévoles. Info. : 826-5275. 


Jeudi 28 janvier - Souper-causerie à Cold Lake. Info. : 826-5275. 


RÉGION CENT À 


Les vendredis 8 et 29 j jan £ 
Entrée libre. Venez vous amuser en français. Info. : Stéphane, 961-3665. 


Activités régulières : 


La Causerie, rencontres pour parents francophones avec enfants d’âge préscolaire 
de9h à 11 h 30 à J'École La Mission. Info. : Jo-Anne, 460-0073. 


Le site d’accès à l’internet communautaire est ouvert du lundi au vendredi de 9h à 
21het les samedis de 9h à 17h. Info. : 961-3665. 


Exposition permanente sur l’histoire de Saint-Albert au Musée Héritage Museum, 
St. Albert Place. Info. : 459-1528. - - 


RÉGION D’EDMONTO 


Les mercredis 6 et 20 janvier - Ateliers d’orthographe offerts par l’Alliance française à 
compter de 19 h 15 au local de l’Alliance française (8527 rue Marie-Anne-Gaboury 
(91'rue). Info. : 469-0399. 

Vendredi 8 janvier - Party de la (2°) rentrée dès 20 h à la Tanière de la Résidence Saint- 
Jean (Faculté Saint-Jean). Info : Josée Thibeault, 465-8620. . 
Du lundi 1i au dimanchel7 j janvier - Semaine sportive à la Faculté Saint-Jean. Au 
programme:tournoi de billard'et de ping pong, match de volleybäll, dé basketball, “midi 
trampoline” et du 15 au 17: : Voyage de ski à Fernie, B.C. Info : Josée Thibeault, 465- 


8620. 


Lundi 11 janvier - Inscription aux Cours de français offerts par l’Alliance française : 
des sessions de cinq semaines, une fois par semaine. Choix de huit niveaux de cours, 
choix de la journée de la semaine, en matinée ou en soirée. Inscription : 96 $ pour 
cinq semaines. Cours pour parents d’enfants inscrits aux écoles d’immersion française 
: deux niveaux, de 9 h 15 à 10 h 45. Inscription : 75 $ pour cinq semaines de cours. 
La plupart des cours se donnent à la Cité francophone (8527 rue Marie-Anne-Gaboury 
(91° Rue). Inscription et informations : 469-0399. 


Samedi 16 janvier - Fête familiale à Birch Bay, organisée par L’Association la 
Girandole. Info. : 468-0057. 


Mardi 19 janvier - Déjeuner de l’A.G.A.E. à 7 h chez Amandine (8527 rue Marie- 
Anne-Gaboury (91e Rue). Conférencier à confirmer. Info. : Jean, 466-8565. Vendredi 
22 janvier - Party «Pays chauds» du Club international de la Faculté Saint-Jean.Info 
: Josée Thibeault, 465-8620. 


régulièrement des rencontres de soutien des dépendants en rétablissement. Info. : P. 
I, Edmonton Area Office, #200 - 9930 - 106e rue, Edmonton (Alberta) T5K 1C7. 


Parties de bridge le jeudi après-midi, au Manoir Saint-Thomas, à 13 h 30. 


Parties de bridge tous les mercredis, au sous-sol de l’église Saint-Joachim. Info. : 
Églande Mercier, au 489-4417. 


Sons de louanges, émission radiophonique au poste CKER 101.9 FM les dimanches 
de 8h45à9 h, présentée par Source d’eau vive. Info. : Stéphane Legault, 481-9691. 


RÉGION N DE FOR 


Mercredi 13 janvier - Dîner-causerie de l’Association des gens d’affaires de Fort 
McMurray _(AGAF) à midi à l’ Auberge Chez Dubé Country Inn. 12.00$/personne. 
Info. : 791-7700. 

Vendredi 22 janvier - Partie de cartes, rafraîchissements 
communautaire du Centre Boréal. Info. : 791-7700. 


ratuits, à 19 h à la salle 


Dimanche 24 janvier - Bingo au profit de l’ACFA à 12 h15 au California Bingo. Si 
vous s pouvez nous aider, donnez votre nom en téléphonant au 791-7700. 
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pour informations : 528-4419. 


Jeudi 31 décembre - ‘ Bal du Jour de l'an : soirée dansante avec D, repas froid, 
payant, bye-bye de Lethbridge, à 20 h. Entrée : 8$/membres, 10$/non-membres. Info. 
: Mimi Rochon, 328-8506. 


.Du vendredi 15 janvier au vendredi 26 février - Cours de patinage (débutants et 
intermédiaires) avec un instructeur diplômé les vendredis de 13 h à 14 h à la patinoire 


Henderson. Session de 6 cours : 30$/membres, 36$/non-membres. Info. : Mimi Rochon, 
328-8506. 


Vendredi 22 j janvier - . Dégustation de vins et fromages avec une professionnelle qui 
nous expliquera comment déguster toutes sortes de vin. À 20 h au Centre culturel de 
l'ACE À. 20 $ par couple. Info. : Mimi, 328-8506. 


Activités régulières : 


Cours de conversation française pour débutants et intermédiaires les mardis et 
jeudis de 19 h à 21 h au centre de l’A.C.FA. Inscription : 50$ pour une session de 10 
semaines, 40$ pour les membres. Info. : Mimi au 328-8506. 


Groupe de jeux pour enfants de 0 à 5 ans les mardis de 10h15à12h15à/ École La 
Vérendrye. Entrée libre. Info. : Monia, 320-2287. 


Prématernelle le Touche-à-tout pour les enfants de 3 à 5 ans, du lundi au jeudi, les 
matins et/ou les après-midis et les vendredis matins à l’École La Vérendrye.. Inscription 
: 40$ par mois. Info. : Monia, 320-2287. 


Centre de ressources, section «adulte» et «santé» ouvert du lundi au jeudi de 9 h à 
17 het les vendredis matins. Livres, disques compacts et vidéos sont disponibles. Au 
Centre culturel de l’A.C.F.A. Carte de membre : 6$ par année. Info. : Mimi, 328- 
8506. 


Cours de danse avec Euclide Landry, tous les mercredis soirs de 19 h à 21 h. 20 $/ 
couple pour 6 sessions. Info. : 


Mimi, 328-8506. 


RÉGION MEDICIN 


Les lundis à compter du18 janvier - Cours de français. niveau avancé au local de 
l'A.C.FA., de 19h à 21 h. Inscription : 25 $. 10 semaines de cours. Pour s’inscrire ou 
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Les lundis à compter du 18 janvier - Cours de français, niveau débutant au local de 
PA.C.FA., de 10 h à 12h. Inscription : 25 $. 10 semaines de cours. Pour s'inscrire ou 


pour informations : 528-4419, 


Les mardis à compter du 19 janvier - Cours de français. niveau débutant au local de 
l'A.C.F.A., de 19h à 21 H. Inscription : 25 $. 10 semaines de cours. Pour s’inscrire ou 


pour informations : 528-4419, 


Les mercredis à compter du 20 janvier - Cours de français, niveau intermédiaire au 
local de l’A.C.F.A., de 19 h à 21 h. Inscription : 25 $. 10 semaines de cours. Pour 


s’inscrire ou pour informations : 528-4419. 


Dimanche 31 janvier - Souper de Noël pour les membres, style «potluck» à18 h au 
local de l’A.C.FA. Info : 528-4419. 


Activités régulières : 


Centre de ressources - heures d'ouverture : les lundis et jeudis de 10 h à 15 h, les 
mardis et mercredis de 10 h à 18h et les vendredis de 10 h à 14h. 


Les samedi 9 et 23 janvier - Activités de plaisir en français pour les tout-petits (de 3 à 
8 ans)de9hà12h. Entrée : 2$/enfant ou 5$/famille. Info. : 798-3896. - 


Du mardi 12 janvier au mardi 16 mars - Cours de français pour adultes, niveaux 
débutant et avancé, à 19 h 30 au Centre culturel Philip-Ménard. Offert par Pascale 


Levesque. Inscription : 150,00 $. Info. : Michele, 798-3896. 


Samedi 30 janvier - Assemblée générale annuelle de lA.C.F.A. régionale de Plamondon 


à 19 h, suivie d’une soirée d'activités et de jeux, au Centre culturel Philip-Ménard. 
Entrée libre. Info. : 798-3896. 


Activités régulières : 


Le site du Programme d’Accès Communautaire à l'internet sera ouvert les lundis 
de 19 h à 22 h, les mardis de 18 h à 21 h, les jeudis de 19 hà 22h, les samedis de 9 h 
12H. Bienvenue àätous! Info. : Michèle, 798-3896. 


Le coin des curieux, centre de ressources pour les enfants sera ouvert les lundis de 19: 
h à à 22h, les mardis de 18. h à 21 h, les jeudis de 19hà22h, les samedis de9hà12h. 
+Michèle, 78- 3896. Fe. 
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| Vendredi 22 et samedi 23 janvier - George le chasseur, pièce de théâtre présentée par 

| Peace Players. Au Athabasca Hall de Peace River à 20 h. Info. : 837-2296.Samedi 23 

_| janvier - Assemblée générale de l’A.CE. Arégionale de Rivière-la-Paix. à Falher à 13h 
30. Info. : 837-2296. 

| Activités régulières : | 


FALHER - Site d’accès communautaire à l’internet ouvert. Info. : 837-2296. 


SAINT-ISIDORE et FALHER - Prématernelle, programme pour enfants de 0 à 5 ans, 
joujouthèque, prématernelle francophone, prématernelle de francisation, jardinière 
francophone, jardinière de francisation et francophones aux couches. Info. : 837-3400. 


| GIROUXVILLE - Musée sur la grande rue. Ouvert à plein temps pour les mois de mai 
| à septembre. D'’octobre à avril il faut prendre des rendez-vous en signalant le 323- 


| 4252 ou le 323-4270. 


| SAINT-ISIDORE - Le Club du Bon Temps est ouvert tous les jours, spécialement le 
mercredi après-midi et le samedi soir. Activités : jeux de cartes, boule sur tapis, curling, 

| billards, musique, télévision, etc. Danse en ligne tous les vendredis soirs de 19 h 30 à 
21h. Info. : 624-8283 ou 624-8182. 


| SAINT-ISIDORE - La Bibliothèque est ouverte du lundi au vendredi de 9 h à 16h 30. 
| Info. : 624-8182 ou 624-8194. 


TANGENT - Le Club de bridge se rencontre au Centre culturel les lundis à 19 h 30. 
Info. : Philippe, au 359-2127. 


| TANGENT - La Bibliothèque communautaire de Tangent est ouverte du juni au 
| vendredi de9hà 15h. Info. : Jeannette, 359-2182. 


| DONNELLY - Centre historique de Donnelly de la Société historique généalogique 
| de Smoky River offre des cours de généalogie amateur les jeudis soirs. Ouvert de 19h 
| à22h. Cotisation : 15$. Info. : Paul Charest, 323-4604. Télécopieur : 925-2203. 
| Courrier électronique : genealfa@telusplanet.net Site : http://www.telusplanet.net/ 
| public/genealfa/ 


Les mardis 6 et 13, et les jeudis 21 et 28 janvier - «Groupe de jeux » et d'échanges 
pour les parents (francophones et francophiles) qui ont des enfants de O à 4 ans, 
offerte par Diane Hayes de 9 h 30 à 11 h 30 au 3° étage du Centre Culturel. Info .: 
645-4800.Les lundi11, mercredi13 et lundi18 janvier - Initiation à l'ordinateur, cours 
offert par le CÉCAde 19 h 30 à 21 h 30 au laboratoire d'informatique de l’École du 
Sommet dans le cadre du Projet d’ Accès Communautaire (PAC) parrainé par Industrie 
Canada et d’autres partenaires. Coût 5,00 $.S’inscrire avant le 9 janvier 1999. Info .: 
645-4800. Vendredi 22 janvier - Premier match d’impro de l’année offert par le Cercle 
Dramatique au sous-sol du Centre Culturel de 19h à 22h. Entrée : 2,00 $. Info .: 645- 
4800.Du samedi 23 au lundi 25 - Camp folklorique des Blés d’Or, pour information : 
645-4410.Mercredi le 27 - Atelier «Comprendre son enfant de la naissance à six ans 
» animé par Madame Louise Joly, diplômée en psychologie de l’éducation, offert par 
le CÉCA au Centre de ressources (situé au Centre Culturel) de 19 h à 21 h 30. Coût 
: 5,00 $. S’inscrire avant le 22 janvier 1999. Info .: 645-4800. 

Activités régulières : 


Site internet - Site d’accès communautaire à l’internet ouvert dans les bureaux de 


‘Cassettes vidéo en français à louer et cartes de souhaïits à vendre à la boutique de 
. PA.C.FA. Info. : 645-4800. 


Le Centre de ressources est maintenant ouvert du lundi au vendredi, de 9h à 16h. 
Info. : Michèle Routier, 645-1949. 


École enfantine de Saint-Paul pour les enfants de trois ans et demi à quatre ans et 
demi. Info: Sophie Charbonneau, 645-1949. 


Alpha-familiale : Le CECA assure toujours l’Alpha Familiale tous les lundis de 15h 
30 à 17 h30. Si vous voulez améliorer vos connaissances en lecture, écriture ou 
calcul, vous voulez aider votre enfant mais vous n’êtes pas capable ou si vous voulez 
aider quelqu'un à lire ou à écrire, appelez Margo au 645-6604. 


Mouvement des Femmes chrétiennes se rencontre le deuxième lundi de chaque 
: mois à 19 h 30 au Centre du MFC, 4630 - 50 Avenue. Info. : 645-3697 
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uns ii S° 


. To é 
. Toutes les 7 minutes, quelqu'un meurt 


d’une maladie cärdiovasculaire ou 
d'un accident vasculaire cérébral. 


"Donnez. 


1 888 HSFINFO 


#Ün. n nd ‘dé pérision À vous assure cdés profits poër Votre retraite. 
L'activité physique régulière VOUS assure de profier de votre retraite: 
FONDATION 


DES MALADIES 
.… DU COEUR 


Exercez votre libre arbitre l 
©" Défi sonté : 


| notre mn necbilté à à tous lc & 


avec PARTILIPACTION D. 


_ L'école Héritage recherche une personne 
comme AIDE- PÉDAGOGIQUE | 


#4 1C AVIS PUBLIC 


Avis public CRTC 1998-127. Le CRTC a été saisi de la demande suivante: 1. 
‘PRINCE RUPERT, TERRACE, KITIMAT, HAZELTON, SMITHERS ET 
HOUSTON (C.-B.). Demande présentée par OKANAGAN SKEENA GROUP 
LIMITED en vue d'obinir l'autorisation d'ajouter le signal de la Radio Television 
Portugal International ("RTP") au service de base de l'entreprise de câble 
desservant les localités susmentionnées. Le CRTC observe que le service 
sera offert sans frais additionnels aux abonnés. De plus, dans le cadre du 
présentprocessus, le CRTC désirera examiner s'il convient de faire exception 
au moratoire annoncé dans l'avis public CRTC 1997-33-2 dans le cas de la 
. RTP afin d'ajouter ce service aux listes de services par satellite admissibles 
(parties 2 et 3) ainsi qu'à la liste de services par satellite admissibles 
dfistribués par SRD. EXAMEN DE LA DEMANDE: 4625, ave. Lazelle, 
Terrace (C.-B.). Cette demande est disponible au CRTC à Hull, au (819) 997- 
2429; ou à notre bureau de Vancouver (604) 666-2111.Cetavisestdisponible, 
sur demande, en média substitut. Si vous voulez vous opposer à une 
demande ou l'appuyer, vous pouvez écrire à la Secrétaire générale, CRTC, 
Ottawa (Ont.) KiA ON2 au plus tardle8 j janvier 1999 et joindre à votre lettre 
une preuve que vous en avez envoyé une copie au requérant. Vous pouvez 
“également soumettre vos interventions par courrier électronique au: 
publique.radiodiffusion @ crtc. gc.ca. Pour plus d' information, communiquez 
avec le groupe des Services à la clientèle du CRTC à Hull par téléphone au 
‘7 (819) 997-0313, fax (819) 994-0218, ATS (819) 994-0423, Internet: http:// 
www.cric.gc.ca., ou au 1-877-249-CRTC (sans frais) 


+ 


Tâches: 

* accompagner et encadrer un enfant en 1° année 

+ gérer des stratégies de modification de comportement 
+ assister l'enseignante dans des démarches 


pédagogiques. 


Compétences recherchées: 
intérêt et aptitudes à travailler avec amour auprès des 
jeunes; 
capacité de travailler en équipe; 
vif intérêt à l'éducation: 
désir d'apprendre; 
excellente connaissance du français écrit et parlé, 
connaissance de l'anglais; 
ouverture à participer à l'ensemble du projet éducatif 
francophone et catholique; 


avoir fait des études post-secondaire, souhaitable. Canadian Radio-television and 


Telecommunications Commission 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Entrée en fonction: le 05 janvier 1999 


Fin du concours: le 30 décembre 1998 


OFFRE D'EMPLOI 


L'Association culturelle franco-canadienne de la Saskatchewan 
L est à la recherche d’un ou d’une 
Agent/ Agente de liaison/communications 


Si ce poste vous intéresse, veuillez acheminer votre 


curriculum vitae à: 


Mme Linda Arsenault, directrice 
C.P. 480 

Falher (AB) TOH 3B0 
Téléphone : (402) 837-3266 
Télécopieur : (403) 837-3247 
linda_a @telusplanet.net 


Responsabilités de la liaison: 


Sous la supervision du directeur général: _. .. 

* mettre en oeuvre les projets du service de liaison de v ACFC: 

«mener à terme les activités reliées aux priorités de la communauté 
fransaskoise: 

+ maintenir et améliorer les contacts entre les organismes provinciaux et 
les communautés fransaskoises; 

‘aider les organismes provinciaux à préciser et à actualiser leur 
planification; 

* appuyer les organismes provinciaux; 

* faciliter l° intégration des organismes provinciaux aux projets de 
développement des communautés; 

+ établir et maintenir des contacts'avec les représentant.e.s. des différents 

- organismes de la majorité sensibles aux besoins des communautés. 


Enseignant.e à temps plein 
pour l'adaptation scolaire au secondaire 


EXIGENCES : 

* Degré universitaire en éducation et certificat 
d'enseignement . 

+ Capacité de gérer un programme en chemine- 
ment particulier pour des élèves de la 7° à 12° 
année 

+ Compétence à enseigner en apportant des 
modifications aux programmes réguliers 

+ Habilité à gérer multiples niveaux 
Sensibilité aux besoins spécifiques de chaque 
élève et conviction dans leur réussite 

+ Compétence en gestion et animation pédagogi- 
ques 
Maîtrise di! français parlé et écrit 
Excellentes relations interpersonnelles 
Connaissance de l'éducation francophone en 
milieu minoritaire 

*  Évidence d'engagement à l'égard des valeurs 
évangéliques de la communauté chrétienne 
catholique 

* Minimum d’ expérience de 5 ans 


Responsabilités en communications: 
accroître la visibilité de l’ACFC; 
+ maintenir un service efficace de communication, interne et externe; 
- rédiger des lettres et communiqués de presse; 
maintenir une revue de presse 


Exigences: 


La personne doit posséder de l’expérience en planification et gestion des 
projets de développement communautaire, en analyse des besoins et en 
animation de groupe. Elle doit avoir une bonne connaissance de la 
communauté fransaskoise, de sa culture et de sa dynamique sociale. Elle 
doit aussi maîtriser la langue française parlée et écrite, et posséder une 
bonne connaissance de la langue anglaise. Enfin, elle doit démontrer une 
capacité de travailler de façon autonome et de se rendre disponible aux 
besoins des organismes avec qui elle aura à travailler. : 


Salaire: 
Le salaire et les avantages sociaux seront déterminés | èn fonction de Ja 
formation et de l’expérience de la candidate et du candidat. 


Lieu de travail: Régina Ce 


Entrée en. 1 fonction : Fin j janvier 1999. 


. 


Les personnes intéressées sont invitées à à ‘faire 
parvenir leur curriculum vitae avant le 10 janvier 
1999 à : 


être négociée 


Pour:plus de renseignements ou pour acheminer votre demande (avant le 
6j janvier 1999),.e en:y.incluant votre curriculum vitae, adressez-vous à à: 
Madame Lorraine Archambault 


Lg EST 
C.P. 480 Falhèr (AB) OH 380 AE © 3850, rue Hillsdale bureau 220 
Téléphone : (403) 837-3266." Mons ge 
lé 403)-837-3247 î Regina (Saskatchewan) S4S 7J5: 
Télécopieur : (408)-887- rene Téléphone: 609 D 


Adel :linda_a@telusplanet:net : 


sr 


de votre communauté ? 


_Combien‘d’efforts a-t-on mis 


dans le recrutement d’élèves ? 


Je ne doute pas que vous 
‘soyez bien servis parles com- 
-missions scolaires anglophones 
“catholiques et publiques. Je 
crois cependant que les chances 
d’avoir été mieux servis par un 
conseil scolaire francophone au 
cours des cinq dernières années 
auraient été certainement plus 
grandes. 


Oui, il y a un certain prix à 
payer, par les parents et les 
enseignants, quand on institue la 
gestion scolaire francophone. À 
la longue, cela en vaut la 
chandelle. Pensez plutôt à vos 
enfants. Ce sont eux qui en 
bénéficieraient le plus. De quoi 
avez-vous peur au juste ? Vous 
ne le dites pas dans votre lettre. 


Vous dites que vous agissez 
dans l’intérêt de vos enfants. 
Vous vous trompez. Je crois que 
vous agissez plutôt dans votre 
propre intérêt et que vous n’avez 
pas confiance que des franco- 
phones soient aussi capables de 
gérer les écoles françaises que 
des anglophones. 


En passant, si vous ne pensez 
pas que l’ ACFA et la FPFA vous 
représentent, pourquoi ne vous 
impliquez-vous pas plus ? 


Jean-Claude Giguère 
Edmonton 


À tr IRUCS F 


Avant de démarrer, assurez-vous 
que l’embrayage de votre 
moteur est au point mort. 
Asseyez-vous avant de tirer sur 
la corde de mise en marche ou || 
de tourner la clé de contact, et 
portez une attention particulière 
au moteur que l’on démarre avec 
embrayage. 

Pour plus de renseignements 

appelez: Les Escadrilles 
canadiennes de plaisance 
(ECP) au: 1-888-277-2628. 


Recherchez-vous un emploi? 
Si oui, téléphonez à OPTION 
PLUS au 414-6213; nous 
pouvons vous aider! Décou- 
vrez comment nos services 
“gratuits peuvent vous aider à 
décrocher. l'emploi de vos 
rêves! Option plus à un taux 
. de succès de 82%. Téléphonez 


‘|: dès maintenant afin de béné-. 


ficier de nos services. C'est fac- 


ile, c’est gratuit et.c’est un: 


succès prouvé - téléphonez 
‘Option Plus au 414-6213 ou | 
| bien venez nous visiter au Cen-. 


“|. tre Marie-Anne Gaboury, 
{8711-82 Avenue; Edmonton -: | 


Dans le but de vous offrir un meilleur service, LE FRANCO vous offre une 
chronique de petites annonces. 

Tarifs: 7 $ pour 20 mots ou moins pour 1 semaine; 12 $ pour 20 mots ou 

moins pour 2 semaines Plus de 20 mots: 0,10 $ de plus par mot. Annonces 
encadrées: 3,50$ de plus. Vous devez ajouter 7% (TPS). 

Toutes les petites annonces doivent nous parvenir accompagnées du 
paiement: chèque ou mandat-poste avant le lundi midi (12h00) . Aucune 

annonce ne sera acceptée par téléphone. Toute annulation peut être faite 

| par téléphone en composant le 465-6581 avant le lundi midi.. Nous 


n'acceptons pas les frais d'appel. Faites votre chèque ou mandat-poste à 
l'ordre de: 


LE FRANCO 201, 8527 - 9e Rue Edmonton (AB) T6C ant 
Tél.: 465-6581 


PRIÈRES 


a LEA 
pain ous mur Cond SAMITIZING SANITIZING 
mn 


FABRF -ZONE 


Nous désirons informer nos lec- 
teurs que vous pouvez faire pu- 
blier la PRIÈRE AU ST-ESPRIT, 
la PRÈRE ST-JUDE et la PRIÈRE 
à Mère Térésa. Vous devez inclu- 
re avec votre demande la somme 
de 26,75$ (TPS incluse). N'oubliez 
pas d’inscrire vos initiaies. Re- 
tournez Je tout à: 


Nettoyage de tapis, fauteuils et 
plafonds avec le système 


Fabri Zone 


Tapis nettoyés, purifiés et secs 
en dedans de 2 heures 


LE FRANCO 8527, 91e Rue 
Edmonton (AB) 
T6C 3NI 

Tél.: 465-6581 


J.-M. Cadrin 

8829 - 95e Rue 
Edmonton, Alrerta 
T6C 3W6 


Service {24 heures) 


‘426-6625 
Rés.: 468-3067 
Téléc.: 463-2514 


BAK R 


Pain au levain 
Farines organiques 
fraîchement moulues 


8b12 — 99 het 


Ladrmenten, 
Camada. Téf,3T8 
(403 )433-5924 


Nancy Rubutial 


Littérature aternstive 
Service en français 
Soirées littéraires et 
lancements de livres 


l(OI23 avenue \Whyte 
Edmonton, AB TLE IZS 
Tél: +03) 432-1633 
Télé: (403) 437-4080 


orlando@compusmartsB.cs 


Abonnez-vous 


dès maintenant! , 
All. 


C] 1 AN -26,75$ 

[1 2 ANS - 48,15$ 

C1 HORS CANADA - 1 AN-51,36$ 
(TPS incluse - tous les tarifs) 


N.B.: Les membres de l'ACFA reçoivent un abonnement GRATUIT au FRANCO. 
Adressez-vous au bureau de votre régionale pour devenir membre. 


NOM: num 
Adresse: mener 

Ville: ne Province: … 

Code postal: 
Téléphone: 


Votre chèque du mandat de poste libellé à l'ordre du Franco (En lettres moulées SVP) ju. 
201, 8527 - Sie rue, Edmonton, Alberta, T6C 3N1 

Téléphone: 465-6581, Télécopieur: 465-3647 

Adel!: lefranco @francalta. ab. ce: 


: PR PAUSE A ANNE ee 


décembre 


Paroisses 
francophones 


. Mecuis Desrochers 


BARRISTERS SOLICITORS AVOCATS NOTAIRES 


Messes du 
dimanche 


Au service de la francophonie albertaine 


CALGARY 


2401 Toronto Dominior Tower 


Edmonton Centre N.W Tél.: (403) 426-4660 
Ste-Famille Edmonton ab TS] 2Z1 Fax.: (403) 426-0982 
1719 - 5 rue S.O. 
Samedi: 17h: 


Dimanche: 10h30 Paulette Maltais, see, ma 


AGENTE IMMOBILIÈRE 


Gatus, 


A.L.L, Stars Realty Ltd. 
312 Saddleback Road 
Edmonton, Alberta T6J 4R7 
Bureau 403-434-4700 
Téléc.: 403-436-9902 
Courriel: c21edm@aol.com 


CENTRALTA 


Legal 
Paroisse St-Emile 
dimanche:11h00 


St-Albert 
Chapelle Connelly-McKinley 
9, Muir Drive 
Dimanche: 10h 


DONNEZ À QUELQU'UN 
UNE DEUXIÈME CHANCE! 


Au mois de mars, le mois du rein, donnez généreusement lorsqu'un bénévole de 
la Fondation du rein frappera à votre porte. 


LA FONDATION CANADIENNE DU REIN 


EDMONTON 
ET ALENTOURS 


St-Thomas d'Aquin 
8410-89e rue 
Samedi: 16h30 
Dimanche: 9h30 et1{h00. 


DR COLETTE M. BOILEAU 
DENTISTE 


350, West Grove Professional Bldg. 


Im £a . : 
maculée-Conception 10230 - 142° Rue, Edmonton, Alberta TSN 3Y6 


10830-96e rue 


Dimanche: 10h30 Tél.: 455-2389 


Ste-Anne 
9810-165e rue 
Dimanche: 10h30 


Dr Léonard Nobert 


Dentiste 


Paroisse St-Joachim 
9928-110e rue 
Mer., ven. et sam. 17h 
Dimanche: 10h30 


54 Rue St. Micheal, St-Albert, Alberta T&N 1C9 
Téléphone: 459-8216 


CADRIN DENTURE CLINIC 


Beaumont, St-Vital 
Bernard Cadrin 


4905-50e rue 
Dimanche: 9h30 
Édifice G.B. 9562 - 82e Avenue 
Edmonton, Alberta T6C 0Z8 
Entrée ouest, plancher principal 
439-6189 Rés.: 465-3533 


ST-ISIDORE 
Bur.: 


Paroisse St-Isidore 


Di he: 11h30 : 
M Dr J. Georges Sabourin 


B.A., M.D., FR.C.S. (C) 


ST-PAUL 


303 Hys Centre + 11010 - 101° Rue 


ler, 3e et Se samedi à 19h30 Edmonton, Alberta T3H 4B8 


Dimanche: à 9h30 


Come 
| MeKinley Lu. | 


Tél.: 421-4728 


Gynécologue 


Obstétricien 


DR R.D. BREAULT 
+ DENTISTE * 


Strathcona Medical Dental Bldg. 
Pièce 302, 8225 - 105° Rue, Edmonton, Alberta T6E 4H2 


Tél.: 439-3797 


| HERE 


Service personnalisé et efficace 
d'une équipe d'avocats expérimentés 


Contactez: M° Allan W. Damer, avocat 


- 10011.- 114° Rue 
Edmonton, Alberta 


422-2222 
9,.Muir Drive’ .256, rue Fir | : |FPMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Place, L 
St-Albert. -Sherwood | : .10060 avenue Jasper -: 7 
| | Park Tél.: 420-6850 : 
458-2222 : MORINVILLE: 10201 100 avenue 


464-2226 | : 
LL Tél.: 939-2936 (mardi et jeudi) 


MICHÈLE ROUTIER 


St-Paul 


Aimeriez-vous connaître 
des enfants qui ont le coeur 
bien grand et l’esprit ouvert ? 
fi me fait plaisir de vous en 


présenter quelques-uns ! Il 


s’agit d’Ariel McGraw, Mi- 
chelle Reïidy, Danica Hébert, 
Gabriel Corbière, Nicholas 
Knol, Claude Côté, Stéphanie 
Bouchard, Laetitia Brous- 
seau, Françoise Routier-Leib, 
Jonathan Hébert, Robert 
Brousseau, Rémi Pelchat, 
Laurier Larochelle, Martine 
Chamberland, Jessica Hayes, 
Stéphanie Poulin, Karina 
Lajoie, Désirée Brousseau et 


Janelle Hébert. | 

Ces jeunes sont tous des 
élèves de première et deuxième 
année de la classe de Madame 
Simone Marshall. 


La situation qui prévaut 
présentement au Honduras a 
beaucoup touché ces enfants et 
ils ont décidé, en compagnie de 
leur enseignante, de faire leur 
part pour aider les victimes de 
l’ouragan Mitch. Ainsi, les 
élèves se sont rendus à 
l'Association canadienne- 
française de l’ Alberta (ACFA) 
régionale de St-Paul ainsi que 
dans toutes les classes de l’école 
du Sommet afin de faire leur 
présentation et de demander à la 
communauté et à leurs cama- 


…_ 
rades de.leur apporter des 


brosséS à dents neuves. Les 


jeunes.:sé Chargeront ensuite 


d’acheminer les précieuses 
brosses à dents au Honduras par 
l’entremise du Dr Shapka, un 
dentiste de St-Paul. 


Photo : Michèle Routiér 
Les élèves de la classe de 
Simone Marshall 
présentent leur projet à 
des élèves du secondaire 


de l’écoie du Sommet. 


Pour vous procurer le sentiment de sécurité auquel vous aspirez, il y a désormais plus de choix et plus d'options que jamais. 
En effet, la période de vente des Obligations d'épargne du Canada a été portée à six mois, à raison d'une émission par mois. 
Vous pouvez ainsi acheter les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles et les Obligations à prime du Canada au . 
moment qui vous semble le plus opportun. 

\ 


Ces obligations constituent toujours un placement idéal pour mettre une partie de votre portefeuille à l'abri de tout risque en 
plus d'être garanties à 100% par le gouvernement canadien. Les Obligations à prime du Canada sont encaissables une fois 
l'an, à la date anniversaire, tandis que les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles, toujours aussi flexibles, sont 
encaissables en tout temps. 


Cette année, vous avez de plus la possibilité d'enregistrer directement vos obligations dans un REER ou dans un FERR. Vous 
pouvez acheter les Obligations d'épargne du Canada traditionnelles et les Obligations à prime du Canada pour aussi peu que 
100$ et elles ne comportent aucuns frais. 


Les émissions 56 et 5 sont en vente jusqu'au 1°” janvier 1999, 
partout où vous effectuez vos transactions bancaires ou financières. 


375*  4,00* 425* 4, 


% 


An 1 An 1 An2  An3 
OBLIGATIONS D'ÉPARGNE _ OBLIGATIONS À PRIME DU CANADA 
DU CANADA : . -’ Émission 5 — Encaissables une fois l'an. Taux d'intérêt composé 
Émission 56 — encaissables en tout temps  -° :. de 4,25 %pour:les obligations C détenues pendant 3 ans 


Une excellente idée-cadeau. Réclämez une carte pour cadeau à votre 


banque ou à votre établissement financier | 


-. Pour obtenir des renseignements additionnels, composez le.1.800-575-5151où visitez notre site Web à www. cis-pec.gc.ca à 


€ 


l 


CANADA 


eCOUVvVTreZz 


4 
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Brisez 
la glace! 


Alors que des milliers de 
touristes viennent profiter de 
nos hivers, certains Canadiens 
espèrent encore aller dans le 
Sud, malgré ce qu'il en coûte. 
Cela fait réfléchir! Savent-ils 
vraiment tout ce qui se passe ici, 
l'hiver? Centres de villégiature 
d'hiver, forfaits théâtre dans 
les grandes villes, événements 
spéciaux dans les petites, 


les meilleurs carnavals d'hiver 


dela planère, de nombreuses ÉPARGNEZ AVEC LES TARIFS SPÉCIAUX* 


auberges à là campagne, sans ALLER-RETOUR EN CLASSE E ÉCONOMIQUE ENTRE : 


oublier les passionnantes : | Montréal et Québec 
activités extérieures, du = 
traîneau à chiens à l’héli-ski... Montréal et Ottawa É 52$ Québec et Ottawa 95 $ 
Voyez nos suggesions Montréal et Toronto 119 $| Québec et Moncton 139 $ 
et nos offres spéciales dans u PRES - TT 
er encre, Apr tour esse Montréal et Gaspé -159:$1 Ottawa et Kingston 49 $ 
l'hiver, c'est l'adoprer! Montréal et Halifax ‘199 $ Ottawa et Toronto 109 $ VOS voyi ques 


| sont sur ia bonne voie 
Des tarifs réduits pour l'aller simple en classe économique ou en voiture-lits sont aussi offerts. *Rabais additionnel 
de 10 % pour les aînés. Taxes non comprises. Prix sujets à changement sans préavis. Nombre limité de sièges. Achat à l'avance requis. . , 
D'autres conditions s'appliquent. WAMW.VIäral [ca 


ÉCONOMISEZ ENCORE PLUS AVEC CE COUPON ! 


Découpe a et remettez ce coupon à une gare de VIA Rail Canada ou à votre agence de voyages et profitez d’un rabais additionnel de 5 $ ou de 10 $. 


Éconone EM 


Coupon échangeable pour un rabais de 5 $ pour tout 
achat de moins de 75 $ ou de 10 $ pour tout achat 
de 75 $ et plus, taxes non comprises. Remettre un 
coupon (fac-similés non acceptés) à VIA Rail Canada 
ou à votre agence de voyages pour chaque billet aller 
simple ou aller-retour. Le voyage doit être complété 
d'ici le 31 mai 1999. 


À L'USAGE DES AGENTS SEULEMENT 
VIANET APOLLO/GALILEO SABRE WORLDSPAN 


CRÉDIT DES $ rois | 
tarif de moins de 75 $] TCPL5.00 T$BmY/--PLS | WSQY/PL5 AP*ENL -S5/PLS 


CRÉDIT DE 10 $ 
tarif de 75 $er a TCPL10.00 T:$BmY/ - - PLIO PERS AP*ENL/ -$10/PL10 
[ Référence | | __ [SMAFROMOS RR/FPROMOS | GWTSVIAFPROMOS 


MD Marque déposée de VIA Rail Canada inc. VIA Rail Canada Signature : 


SD 0 UE M Ge mn en et mue me me 


Cest pour ça que je Fame Ÿ. 


S. Tourisme 


KA Québec 


‘LA MAISON A CADIENNE - 


MÔTEZ 


En plein cœur le charme et le 
du Vieux-Québec, M confort de notre 
venez découvrir. demeure ancestrale 


FORFAIT GASTRONOMIQUE 125.00$ 
Prix par personne, pour deux jours, en occupation double 
(2 nuits, 2 petits déjeuners, 2 soupers gastronomiques) 
Valide du 1° novembre au 31 mai 1999 (Autres forfaits disponibles) 
Tous nos forfaits comprennent le stationnement, les taxes et le service. 


Restaurants participants: LA CARAVELLE + LE VENDÔME 


1-800-463-0280 


UN WEEK-END 
DE P'TITES FOLIES 
À PRIX D'AMI 


(ok 


- Radisson. 


HÔTEL GOUVERNEUR 


: 888 910-1111 
90, boul. René-Lévesque Est, Québec + Fax : (418) 647-2146 


Chambre, par nuit, Taxes en sus. Chambre pour 2 adultes et 2 enfants de moins de 18 ans, Pour un supplément de 25 $, 


INCLUANT 

l'hébergement de première classe, 
deux petits-déjeuners buffet, 
l'accès au club santé 

et les frais de service. 


99° 


bienez une "chambre additionnelle pour vas enfants de moins de 18 ans. On vigueur jusqu'au 30 avril 1999. Selon disponibilité et sur réservation, 


, 


La région de 


QUEBEC 


www.quebecregion.com 


Pour savoir tout ce qu’on 
peut faire chez nous : 


1 800 363-7777 


Poste 688 


SE 


- ; C2 ) | 
L En. 
FORFAIT 


989$ 


(à partir de) 


BEST WESTERN 


L'ARISTOCRATE 
1 800 463-4752 


Dans le feu de l'action 
du Carnaval de Québec 


ag Le coeur de la fête est ici, autour du Loews 
Le Concorde: Place Desjardins (activités 
families sur les Plaines d'Abraham), 
l'International de sculpture sur neige du Carnaval, la 
Grande Virée (championnat provincial de course de 
traîneaux à chiens), le magnifique Palais de Bonhomme 
et la flamboyante Grande Mascarade, un spectacle 
inoubliable le 30 janvier à la salle de bal de l'hôtel. 


HÔTEL 
*Tarif par nuit, chambre seuiement, en occupation simple ou double LOEWS LE CONCORDE 
en Chisse Premium. auvteec 
Plan funilial : Hébergement +ratuit pour les enfants de 17 ans ct 1225, place Montcalm, Québec GIR4W6 
moins partageant la chambre d'un adulte. Repas gratuits pour les Réservations : 


enfants de 6 ans et moins. Ré tuction de 50% sur les repas des 
enfants de 7 à 12 ans. 


1 800 463-5256 


Bienvenue 
à La Niña. 


Après El Niño, qui nous 
a apporté son lot de journées 
chaudes cet été, voici maintenant 
La Niña, qui nous promet 
beaucoup de soyeuse poudre 
blanche partout au pays. 
C’est donc une année de 
grand cru qui se dessine et 
je ne parle pas du vin, mais 
bien des activités hivernales: 
ski alpin ou de randonnée, 
planche à neige, traineau 
à chiens, motoneige er autres 
sorties de plein air pour voir 
la nature dans toute sa 
blancheur. Si vous préparez 
vos premières vacances 
en hiver, vous ne pouviez 


pas mieux romber! 


L'aur des suggestions d'aventures 
canadiennes fascinantes, 
visitez notre site Web au 


LUI anadatourismec olaventures 


on composez le 1 888 534-8402. 


Forfaits 
à prix d'amis. 


Avec la déréglemencation 
du trafic aérien, les rabais 
offerts dans les hôtels à la 
ville comme à la campagne 
et la valeur du dollar, 
le Canada est devenu 
une destination vacances 
TOUTES saisons. 

Rien d'étonnant avec 
les forfaits de rêve que 
les grossistes en voyages 
proposent au Canada! 
Quelle que soit votre 
préférence - centres 
de villégiature de votre 
choix, aventures hivernales, 
événements spéciaux ou 
séjours en ville 
il y a sûrement un forfait 


avantageux pour vous! 


Pour des renseignements sur 
les forfaits, parlez à votre agent 
de voyages ou composez l'un des 
munéros sans frais à la page 5. 


[OU tous les 
MOPCEAUN 


Cet hiver, nous avons concocté 
des forfaits d'escapades formidables 
qui rendent la découverte d'Ottawa et de la région de 
la capitale nationale plus facile et plus abordable que 
jamais ! 1! y en a pour tous les goûts : du patinage sur la 
plus longue patinoire extérieure du monde, au ski alpin et au ski de 
fond, en passant par l'exaltation du Bal de Neige, notre célébration nationale 
de l'hiver ! Chaque forfait de deux ou trois nuitées vous permet de combiner 
les joies de l'hiver en plein air avec une visite de la 
collection permanente au magnifique Musée des 
beaux-arts du Canada, des laissez-passer VIP 
prioritaire pour le captivant Casino de Hull, des 
billets d'entrée à divers musées, de bons repas et 
des économies. Ces forfaits sont disponibles 
auprès des partenaires participants aux lieux 
d'hébergement dont les noms suivent. 


» Escapade dans la Capitale nationale! 
— we 050$ & 1 CU 
Minro PLACE a parti de DD * “par nuit 
SUITE HOTEL NOVOTEL 


33 rue Nicholas, Ottawa 
OTTAWA 1 613-230-3033 
x 2107: pré die où HOTEL 1 800 NOVOTEL 
compter on simple o 
ge Son a Forfaits familiaux disponibles tk x 
433 AVE. LAURIER OUEST, OTTAWA ON KIR 7Y1 LEE) 1 800 465-7275 


1800 267-3377 (613) 782-2350 | LR, pme SR EEE om OÙ * 


à partir de En hiver à é composez à frais virés 
À Srru au 795. + lé nas 2° (613) 237.9300 % 
CENTRE-VILLE @ téléc : (613) 237-2163 
1 800 446-4656 ES D YS | L N N Meilleure offre sous le soleil 


L'escxpade de fin de semaine à Ottava! 


Lo solution ou 
PSE le 
Alors, ne vous cassez pas la tête pour savoir quoi | 
faire cet hiver et téléphonez pour obtenir votre 

exemplaire gratuit du Guide d'hiver 1998-1999 

ou pour réserver dès maintenant votre escapad: 

à Ottawa ! 


#% À PARTIR DE 157 $, LES FORFAITS PEUVENT INCLURE : 
e Deux nuits d'hébergement. 
e Un coupon pour la boutique Christmas Shoppe sur 
William. 
+ Un dîner pour deux au Café Hard Rock. 
+ Une entrée pour deux au Musée canadien des civilisations ou au Musée national 


des sciences et de la technologie ou au Musée national de l'aviation. 
e Un laissez-passer VIP au Casino de Hull. 
e Un laïssez-passer VDM de VISA. 77 
Forfaits en occupation double. Possibilité de frais supplémentaires pour les enfants. Fe | 
Selon la disponibilité. \ &: 19 ELGQMES | 
USA 
1 800 465-1867 wine cn 
DE HULL 


e Une entrée pour deux à l'exposition en cours au 
Musée des beaux-arts du Canada. 


Chambre à purtirde05S ÉC 
1800 267-6644 


sure mors, [http#wwwalbertathaÿ.côm: 


AROSA SUITES HOTEL (613) 238-6783 


Www.arosahotel.com + e-mail:info@arosahotel.com 
Te CO 


EMBASSY WEST HOTEL 


TRAVELODGE. orrAmnoauEMS à partir de 70 $ / incluant le déjeuner st 800 267-8696 Ë 


Hôtel Direct (613) 745-1531 + 1 800 665-0306 


DORAL INN CENTRE-VILLE ; Î 
290-2055 «1 800 263-6725 LE ve com | Découvrez un de nos GÎTES qui se DiSnNGuENT 


GASTHAUS SWITZERLAND Bed à areas & Centre de réservation :1 800 465-1867 téléphonist 18 


BE, 24e Dei, O » 1 68 663-0 TOWNHOUSE MOTOR HOTEL CENTRE-VILL 
SAM JAKES INN dans le cadre historique nm Merrickville _ ee _ ! 
45 minutes au sud d'Ottawa » 1 800 567-4667 1 886 789-4949 (sans frais) « (618) 789-555 | 


| Quels que soient |. 
vos projets, 
la seconde nuit 
est gratuite.* 


Parfois une seule journée ne suffit pas pour 

faire tout ce qu'on à envie de faire. C'est 
pourquoi Holiday Inn° vous offre une 
«Seconde nuit gratuite»! Tout simple- 


ñ 
É 
\ ment, logez chez nous une seule nuit, et 


la seconde nuit sera à nos frais. Nous 
faisons tout ce que nous pouvons pour 
vous permettre de faire tout ce qui 


î ! 
! / 
\ est à votre programme! L 

| | | 

| 


1-800-HOLIDAY 


www.holiday-inn.com 


NOUVELLE-ÉCOSSE 
tHalifax-Centre 
Halifax-Harbourview 


ONTARIO 

Guelph 

Oshawa 

Toronto-Don Valley 
Toronto-Mississauga 
Toronto-Ouest 


QUÉBEC 
Hull : Ottawa Plaza La Chaudière 
tMontréai-Centre-Ville 
(Centre des Congrès) 
Montréal-Midtown 
Québec-Sainte-Foy 


Une «Seconde nuit gratuite» 


Des réservations sont requises. 
Vous devez présenter ce coupon lors de 
votre arrivée. 


\, À 


Laissez-vous dorloter. à D 109$- 
L RAR Et nr 180 


par chambre 
par nuit 


CANADA: Hilton Montréal Aéroport 149 $,Hilton Montréal Bonaventure 165 $, Hilton Québec 109 $, 


Hilton Saint John (N.B.) 109 $, Hilton Toronto 180 $, Hilton Toronto Airport 115 $, Hilton Windsor 129 $. 


Cela se passe au Hilton" 


Téléphonez au 


AL2SOO-HOLIDAY 


pour faire vos réservations. 


COUPON «SECONDE NUIT GRATUITE» 

Du 12 novembre 1998 au 28 février 1999, 
logez une première nuit au tarif normal 
dans un des hôtels Holiday Inn° partici- 

pants, et votre seconde nuit sera gratuite, 


Présentez ce coupon à votre arrivée pour 
votre «Seconde nuit gratuite», 
du 12 novembre 1998 au 28 février 1999. 


*CONDITIONS : 


*Des réservations sont requises. Vous devez vous 
inscrire pour la promotion Holiday Inn «Seconde nuit 
gratuite. quand vous faites votre réservation. 


«Présentez ce coupon original à votre arrivée. Un seul 
coupon par client et par séjour. Le coupon n'a pas de 
valeur en argent. Les copies et les fac-similés ne sont 
pas acceptés. 


eL'offre est valable du 12 novembre 1998 au 28 février 
1999, seulement pour le tarif sans rabais (Seconde 
nuit gratuite). 

+Le nombre des chambres peut être limité durant les 
périodes d'exclusion et les périodes de pointe 
déterminées par des exploitants d'hôtel indépendants. 


Les séjours des clients SERONT LIMITÉS À 10 NUITS 
CONSÉCUTIVES OU MOINS.La nuit gratuite comprend le 
prix de la chambre et ia taxe, mais non les frais divers, 
les autres frais supplémentaires et les pourboires. La 
nuit gratuite n'est offerte que pour un séjour dans le 
même hôtel que le séjour de la nuit payée. 


# Les points du Priority Club® ne sont accordés que pour 


la ou les nuits payées. 


+Les hôtels participants comprennent : 
Holiday Inn°, + Holiday Inn Select® et les villégiatures 
+Holiday inn SunSpree*, 


4 


C2 
Foto June 


©1998 Bass Hotels & Resorts, Inc. 


£ Tous droits réservés. Les propriétaires 
4 et/ou les exploitants de Ja plupart des 
3 hôtels sont des personnes indèpendantes. 


CE 


Hilton 


Canada 


Faites une pause au Hilton et découvrez notre 
forfait «Bounce Back Weekend» 

À quand remonte la dernière fois où vous n'avez rien fait? Offrez-vous 
un Séjour de vacances et laissez-vous dorloter. Hilton vous propose son 
forfait «Bounce Back Weekend», tout ce dont vous avez besoin pour 
relaxer et vous faire plaisir. Le petit déjeuner continental vous sera servi 
gratuitement ou, avec un léger supplément, un petit déjeuner complet 
sera vous ravir. Après tout, un séjour de repos est 
bien mérité. Vous pouvez réserver sur Internet au 
www.hilton.com/bounceback, en téléphonant à 
votre agent de voyage ou au 1 800 - HILTONS. 


pme mme mt 9 


Ë 
ë 


Ë 
l 
8 
À 
ô 
ÿ 
L 
; 
H 
É 
î 
À 
f 
Î 
cl 
Ë 
Ê 
Ë 
Ë 
Ë 
Ë 
F 
Î 
Ë 
Ë 
è 
É 
É 
ï 
1 
Ë 
Î 
i 
Ël 
Ë 
î 


 IQHALEFRETO 5 


ffre en vigueur du jeudi au dimanche inclusivement jusqu'au 30 avril 1999. La nuit du samedi est requise pour l'arrivée du jeudi. Pour tout départ avant la date prévue, une tarification supérieure peut être 
plicable. Les jours de semaine et séjours peuvent varier selon les hôtels. Selon les disponibilités. Réservations à l'avance requises. Les tarifs excluent les taxes et les pourboires et ne sont pas applicables 
.X groupes ou à tout autre offre. Tarifs sujets à changement sans préavis. Le nom et le logo Hilton sont des marques de commerce propriétées de Hilton Hotels 1998. 


Petite ou grande, 
chaque question 
à Sa tÉpOnse. 
Appelez-nous ! 


Que préférez-vous? 

+ Les avantages de la ville 

« Les activités hivernales et 
les vacances d'aventure 

° Les festivals er les 
carnavals d'hiver 

‘ Les gîtes du passant et 
les auberges 

° Les forfaits théâtre 

+ Les centres de villégiature 

+ Les visites touristiques 

* Les événements spéciaux 

° Les forfaits rout inclus 

« Les vacances en famille 

Nous avons toute la 

documentation et nos experts 

mettront [our en Œuvre 

pour vous aider! 


T.-N./Labrador 
1 800 563-NFLD 
L-P-E. 

1 888 PEI-PLAY 
Nouvelle-E cosse 
1 800 565-0000 
Nouveau-Brunswick 
1 800 561-0123 
Québec 
1 800 363-7777 
Ontario 
1 800 ONTARIO 
Manitoba 
1 800 665-0040 
Saskatchewan 
1 800 667-7191 
Alberta 
1 800 661-8888 
C.-B. 

1 800 663-6000 
Yukon 
1 800 78-YUKON 
TN.-0. 

1 800 661-0788 
Nunavut 
1 800 491-7910 


Pour obtenir le numéro 
d'une ville, composez le numéro 
approprié ci-dessus. 


Of par desrosises les plus D 
connus ét les plust respectés de l'industrie du 


voyagé er du tourisme, ces cinq magnifiques . 


‘ ‘voyages de redécouverte du Canada pour : 


deux p péisonnes comprennent l'hébergement 


. poursept nuits dans un hôtel ou un centre 
de villégiature Rädisson, des cerificats- : 
cadeaux Hertz d'une valeur de 250$ 

: pour La location d'üne voiture et le vol! 
aller-retour su sur ‘Air Cariads, à partir de. 
“tout aéroport qu elle dessert régulièrement. 
Valeur sppronmate de chacun des 

pri 13 000$. 


E AIR CANADA | 


- Sur le plan dela commodité er dela fabilté | 


Air Canada offre un service hors pair! En 
effet, en plus d'avoir lé plus grand nombre 
d'avions gros-porteurs aù Canada, Air 
Canada offre plus de vols sans escale à travers 
Le Canada, er plus fréquemment, que tout 
autre transporteur aérien. Mieux encore, 
vous avez accès à la Cyber Billetterie"C*, le” 

: système de réservations par Internet ulere- 
rapide etsuper: éffcacé d'Air Canada. suffi 


de visiter Je site wivwaircanada.ca pour con- - 
naître le prix des volé, vérifier il reste des : h 


sièges, choisir unie date ét réserver voire: 
place. Nous avons récemment ajouté de 


nouvelles fonctions qui vous permerentde e 


* chercher les tarifs Les “plus: avantageux, de” 

: même que de voir er d'annuler les réserva- 
“tions fâites en ligne: 
‘ effectuer votre paieménf en ligne ou par 

‘l'entremise d'un agent de Voyages ou encore, 
“réserver par téléphone 
“frais le 1 888 247-226 


k *Cyber Bileréie: 
‘d'Air Canada. 


une marque € de co coimerce 


: Jay sp 
+ du dimanch d'Air Canadä. Pour en savo 
D visitez Lesi site Web: de Radison 


_ Pourré réserver, communiquez à avec voire 
. _! agent de Voyages où composer, Sans fai 
 le1:800 333- 3333. “Avec Raison, ce cest 

| toute lé diféence : 


Vous pouvez ensuite | E 


:.RIENDE PL SSIMPLE 
7” Remplissez le bulletin de participation ci-. : 
…  . dessouset postez-le avant Le 22 février 1999, …: 

…… Letirage ausort aura lieu ki mais 1999. 
| Tous Les: gagnants seront avisés par télé 


 cOmposant sa” . 


al adresse vo radissoncanada. com; 


HERTZ : 


Dans tous ls grands aéroport d du Canada: u 
VOUS LrOLVErEZ un comptoir Here pit 


: Avous accueillir et à tout faire 
“pote faciliter vos déplacements. 


Avec des services comme assistance routière 


d'argencé gratuite 24 heures sur 


24 ex les itinéraires inforrhatisés gratuits, 

| de même qu'une vaste gamme de véhicules 
récents reconnus pour léur fabilité et oferts 
à des tarif concurrentiels, Hertz est devenu: 
: lenuméro un mondial pour la location 
!devoirures. Visitezson site Web'au 

© wwwhertz. com. Pour té réserver appelez 
_.votre agent de: Voyages ou composez lun | 
dès numéros suivants: (4 


: (Toronto) ou, ns frais, le 1 800 263- 0600, - «Toronto, ville de quartiers 


… Déambulerà traverses nombreux quartiers. 
: de Toronto, c'est un peu commé faire letour " . <’: 
du monde dans une seule ville. Qualifiée d Dr Veüi 
c« Hollÿwood du Nord, Toronto estle . “* 
“deuxième centre théâtral en Amérique du : 
©" Nord. Un magnifique bord de Peau, le +: 
= secteur en vogue de la rue Queen Ouest, le + 
. quartier ultrachic de Yorloill.. «la listé. de: 
‘choses à faire er à voir est aussi loñgue que la.” : 
| Tour N est au Au tra, Les ci sing hôfels cn 


16) 620-9620. : 


: phone. Les prixsont. 
| valides jusqu'aù 12 de. 


“places. disponiblesa au : 
moment de la réserva- 

tion sles gagnants pour- : 
‘font voÿagér en tout . 


temps, sauf pendant k : 


ment restaurés, acci : 
2 bouriqies, bistrot bars ét cas-théärés: 
-: Des allées piéronnières donnent 
| imprenable sr les p parcs êt les marinas. À un 
coin de rue de la rive; le Radisson’ Gite 

Hotel vous atteñd avec ses 104 chambres. 


 ontséal a raffinée u — 
Du Vieux-Montiäl fondéil ÿ a 350 ans, * 
‘au quartier du port;complètement rénové, . 


“cmbre 1999.et, sélon Les ; 


die, 
lenci Mmainirenant 


en passant par le Casino et ses spectacles, 
Montréal a tout pour plaire aux touristes! 


. Pour occuper les soirées, la ville offre un: 
. choix incomparable de théâtres, salles de 
concert, restaurants, boîtes à chansons, : :: 


bars, musées, galeries d'art et magasins: : 
Il yen a pour tous les goûts! L'Hôtel des 
Gouverneurs Radisson, un établissement +. 


: de 705 chambres situé en pléin coeur du: 
-_ centre-ville, se trouve à distance de marche 


| . du Vieux-Montréal, 


@:.1 emplissez cé ce bulletin de parti 
e:en | prenant : soin de l'affranchi 


un supe 
:. Parlement provincial, le Royal Saskatchéwan 
re Museum, le Science Centre et le Centre 
-ofthe Aris. Le Radisson Plaza Hotel 

: ù Saskaïchewan, un édifice c historique rénové, 
: compté 191 chambres et «26 suites. 


: extérieures. Le Radisson Blckcomb 


311 suites et cinq 


“ae C OÙI du éoipoñ 
FE ci-dessous 0 sou Composer, 
lei 888 267-2023 poür 


É ‘GRATUIT. du guide Rélnume 


1 Canadae etêtre inscrit sur la liste d'envoi 


‘du monde entier, Mais …. 
est égalementr renommée p pour son Casino 
etles 2300 ares de s son'centre VWascana, 
e environnemént pour l'édifice du 


 Wistien, Colombie-Britannique 


Ce: centre de villégiature quatre-saisons, 
- situé une heure a au nord de Vancouver, a 
‘souvent été classé «Meilleur centre de ski» 
* en Amérique du Nord er propose aussi 
*_ des idées vacances pour toute l'année. 


Mais on n'y va pas que pour le ski: avec ses 
boutiques, bistrots, restaurants et spectacles, 


… cest l'endroit idéal pour le tourisme, la 


photographie er toutes sortes d'activités 


Suites vous piopose . 


‘récévoir. un exemplaire 


den nos bulletins saisonnier er Entre nous. | 


n _ 


shnes! Q 


Remarque: Tous les prix, y compris le ‘ 


transport aérien pour deux personnes, 


” la location de voiture et l'hébergement, 


sont offerts selon les places disponibles. 
Us ne sont ni échangeables contre de 
l'argent comptant, ni transférables, et ils 


-ne peuvent être combinés à aucun autre 
“rabais ou promotion. Le concours est 


ouvert aux résidents canadiens 
seulement. 


Transport aérien: Offert à partir des 
villes desservies par Air Canada. 


Location de voiture : Sur réservation 
préalable seulement. Loffre s'adresse 
aux résidents canadiens âgés de 25 ans 
et plus détenteurs d’un permis de 
conduire en règle et d'une carte de 
crédit reconnue. Le véhicule doit être 
ramené à l'endroit où il a été loué. Les 
services facultatifs comme le plein 
d'essence et l'EPD sont en sus. 


Les gagnants recevront tous les détails 
concernant leur voyage. 


Règlement complet disponible sur 
demande. 


Un: pays à à redécouvrir. | 


post. le avant le 22 février 1999, 
| ‘adresse suivante: 


Redécouvrez le 


_. CANADA lue . 


Me 
nee: + 


v. 
LES 

| | 
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pré b 


C’est le printemps, 
la saison par 
excellence pour 
prendre des 
vacances ! 


Les fleurs s'ouvrent et 
brillent de mille couleurs. 
Les arbres se parent de 
vert tendre. La route, telle 
un long ruban, invite à 
l'aventure. Mieux encore, 
c'est avant les tarifs haute 
saison, qui n'entrent pas 
en vigueur avant la fin mai 
ou le début juin. À vous de 
choisir : vous économisez 
parce que vos vacances 
vous coûtent moins cher, 
ou vous partez vers des 
destinations qui vous 
semblaient inabordables 
auparavant pour redé- 
couvrir le Canada. 
Aucun pays au monde 
n'offre autant de choix. 
Parcourez les idées et les 
offres spéciales que nous 
VOUS proposons et songez 
à partir maintenant. 
Ce seront peut-être les 
vacances de votre vie. 

” Et vous aurez encore 
tout l'été pour explorer 
des contrées plus près 


de chez vous. 


Si vous êtes trop OCCUPÉ 
pour vous évader 
[a fin de semaine, c'est 
probablement le signe 
que vous devriez le faire. 


Je peux te recommander 


J'ai besoin de 
un bon hôtel. 


vacances. 


Sans doute êtes-vous mûr pour une escapade d’une fin de semaine. Best Western se trouve 
être l'endroit idéal pour la faire. En effet, nous comptons 152 établissements au Canada, chacun 
bien situé et três abordable. Vous avez donc l'avantage de séjourner dans un hôtel qui allie 
la qualité d’une chaîne internationale au caractère et au charme de la région que vous 
visitez. Pour en savoir davantage, communiquez avec votre agent de voyages, visitez notre site 
Web au www.bestwestern.com ou appelez-nous, tout simplement, au 1. 80 0. 9 8 2 | 37 87. 


on 


Une adresse pas ordinaire“ 


WYA PREFERENCE 


Programme de récompense 


MAdvantage Canada %4 


Les hôtels Best Western sont des établissements privés à gestion autonome. Les milles A Advantage, les points Canadien Plus, les Petro-Points ainsi que les points VIA Préférence et GCCI sont offerts aux établissements participants 
sur les tarifs applicables. American Airlines et AAdvantage sont des marques déposées de American Airlines, ne, American Airlines se réserve le droit de modifier le programme AAdvantage en tout temps sans préavis. American Airlines 
n'est pas responsable des produits et des services offerts par d'autres compagnies participantes. Les Lignes aériennes Canadien et Canadien Plus sont des marques déposées de Les Lignes aériennes Canadien International Itée. Les Lignes 
aériennes Canadien International Itée se réserve le droit de modifier le programme Canadien Plus en tout temps sans préavis. ®/° Marque de commerce de Petro-Canada - Trademark. VIA Préférence est une marque de commerce de 


VIA Rail Canada inc, © Best Western International, Inc. 1998 


Partez à l'aventure 
dans les parcs 

et les lieux 
historiques 
nationaux 

du Canada. 

Le Canada compte 38 parcs 
nationaux et 4 aires 

de conservation marine 
riches en occasions 
d'exploration et d'émer- 
veillement. Des sports 
nautiques à l'équitation, 
de l'observation de la 
faune au camping. tous 
ont un caractère et des 
installations qui ieur sont 
propres. Que diriez-vous 
de partir à la redécouverte 
du Canada au cours d'un 
voyage dans le temps dans 
l'un de nos 131 lieux 
historiques nationaux. 

Là, vous choisissez non 
seulement la destination, 
mais encore le siècle 

et les événements qui 

ont fait leur marque 

dans l'histoire. Une 


men ent nt ne een nt 


: 1998 DE VIA Dernier 42 ' ' Ÿ qui bat le cinéma !! 


CONOMIE PLU 


Coupon échangeable pour un rabais de 5 $ pour tout À L'USAGE DES AGENTS SEULEMENT 
achat de moins de 50 $ ou de 10 $ pour tout achat RESERVIA  APOLLOYGALILEO SABRE WORLDSPAN 


de 50 $ et plus, taxes non comprises. Remettre un EDIT D 

imilés non acceptés) à VIA Rail ou à | CP DES Lusouens  [æmusms | 
coupon (facsimilés non accep : tarif de moins de 50 $| PCCV PDS.00 | T:$BmY/ - - PD5 | WSQY/PDS AP*ENL/ -5/PD5 
votre agence de voyages pour chaque billet aller simple CRÉDIT DE 10 $ 
ou aller-retour. Le voyage doit être complété d'ici tarif de 50 $ et plus | PCCV PDI0.00 | T:$BmY/--PDIO | WSQY/PDIO AP#FNL/ -10/PD10 
le 25 juin 1998. FTX 8016 SYVIA/FPROMOS | Y/RAL/VRR/FPROMOS | GWTSVIAFPROMOS 


expérience enrichissante 


MD Marque déposée de VIA Raïl Canada Inc. . . 
MC Marque de commerce de VIA Rail Canada inc. VIA Rail Canada Signatu re : 


SRE > MR + GES : MR : MURS: PERS SOUNDS - RUE SUR « GS AGE 
Ne 


D'autres idées de voyage 

et de l'information au 

1 (800) 213-7275 

(poste C4) ou sur le site 
http:#/parkscanada.pch.gc.ca 
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La tendance 

est aux évasions 

à la ville ou 

à la campagne. 

De nos jours, la tendance 
est aux congés plus courts 
pour profiter davantage 

de week-ends prolongés. 
Si vous voulez de l'action, 
un grand nombre de villes 
proposent d'excellents 
forfaits théâtre-hôtel. 

Les musées et galeries 
présentent leurs nouveaux 
programmes. Les magasins 
font leurs soldes de prin- 
temps; même les vendeurs 


en plein air sourient et 


Lie, --Offre valide au Canada : Montréal Aéroport Hilton 149 $, 

: La “Montréal Bonaventure Hilton 150 $* Québec Hilton 109 $* 
:: . Saint Jôhn (N.-B) Hilton 99.$* Toronto Airport Hilton 115 $, 
2, Toronto Hilton. 135 $* Windsor Hilton 119 $* 


FF 


Arrêtez la terre de tourner 
pour quelques jours. 


Et faites une pause au Hilton. 


Après une semaine mouvementée, quoi de plus agréable que de 
s'évader et de refaire le plein avec un forfait << BounceBack 
Weekend" >>. Voilà une occasion unique de relaxer, de se faire 1! 
plaisir et, enfin, de faire des activités ensemble! Le petit déjeuner 
continental vous sera servi gratuitement tous les matins. Ou pour un 
léger supplément, vous savourerez un copieux petit déjeuner. Après 
tout, si vous ne réservez pas du temps pour vos loisirs dans votre 
agenda, vous ne saurez jamais comment la vie peut être belle. Vous 
pouvez réserver soit sur Internet au www.hilton.com/bounceback, 
en téléphonant à votre agent de voyages ou au 1 800-HILTONS. 


HILTON 


WORLDWIDE 


Offre en vigueur jusqu'au 30 avril 1998. Les tarifs annoncés sont en dollars canadiens, par chambre, par nuit et sujets à changements sans préavis pour les séjours après le 30 avril 1998. Offre valide de jeudi À 


saluent. Mais si vous êtes dimanche. “Tarifs en vigueur 7 jours par semaine dans les hôtels identifiés par un astérisque. Certains hôtels peuvent exiger un Séjour minimum ou comprenant le samedi soir. Séjour gratuit pour les enfants de to 


épuisé, allez plutôt vous 
ressourcer à la campagne 
où les auberges offrent 
encore des tarifs hors 
saison. Nous vous invitons 
à visitez les antiquaires, 

à bavarder avec les gens 
du coin, à déguster un bon 
repas arrosé de vin, puis 

à vous laisser gagner par 


le sommeil du juste. 


Pour des listes de forfaits 

à la ville et d'événements, 
composez les numéros sans 
frais de la page 5. 


âge partageant la chambre des parents. Selon les disponibilités. Réservations à l'avance requises. Les tarifs ne comprennent pas les taxes et les pourboires et ne s'appliquent pas aux réunions, congrès, groupes o 
à toute autre promotion. 


. = 
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Suivez Sleepy Bear° dans les établissements 
Travelodge® pour découvrir des chambres et 
des tarifs formidables, du café frais gratuit 
dans votre chambre, un journal gratuit en 
semaine dans le hall d'entrée* et notre offre « Un cadeau qui fera jaser ». 
Tous les membres du programme Milles Travelodge" qui accumuleront 
750 Milles Travelodge** entre le 23 février et le 8 mai 1998 recevront 
automatiquement comme prime une carte prépayée de SMARTALK 
gratuite pour 30 minutes d'appels? Inscrivez-vous gratuitement à 
la réception. Et puis, accumulez les milles et récoltez les récompenses. 


Des tarifs formidables à partir de : 


43s-81; 


Tarifs en vigueur du 23 mars au 10 avril 1998 


Pour réserver appelez votre agent 
de voyage, ou composez le : 


1-800-578-7878 


TRAVELODGE COMPTE MAINTENANT PLUS DE 75 ÉTABLISSEMENTS PARTOUT AU CANADA! 


+Ces services sont offerts seulement dans les établissements Travetodge® et ne Îe sont pas dans les établissements Thrifttodge®. Les 
Journaux sont offerts en semaine jusqu'à épuisement des stocks. **Pour obtenir des Milles Travelodge, vous devez régler votre note au 
tarif normal, au tarif de membre « or » du programme Milles Travelodge ou 4 un tarif pus élevé. Un Mille Travelodge sera accordé pour 
chaque doflar séparé pour l'hébergement, et non paur les dollars dépensés pour les taxes et les faux frais. Le programme Milles 
Travelodge et sa Liste de récompenses Sont sujets à être modifiés ou annulés sans préavis. Les primes uvent varier selon le par où réside 
le membre; veuillez consulter la brochure Milles Travelodge offklelle pour connaître les détails. L'offre est en vigueur du 23 février au 8 
mai 1998 aux établissements Traveiodge et Thriftlodge participants, Un cadeau seulement par membre du programme Milles Travelodgen 
durant la période de la promotion. Certaines restrictions pourraient s'appliquer à la carte d'appel: veuillez consuîter la carte d'appel 
prépayée pour les détails, Sfeepy Bear* est une marque déposée au Canada de Travelodge Hotels, Inc. ©1998 Travelodge Hotels, inc. 


Travelodgé. 


Que voir à 
‘Toronto ? 


: = 3. - , ï 4%: 
: Un grand dessein : l’Art du Victoria and #, 
Albert Museum. 21 juin-13 sept. 
De de Vinci à Dickens : chefs-d'œuvre réalisés par 
E certains des personnages les plus marquants de l'histoire. 
Feuille de . | 
vigne, v. 1857 - 
ayant paré 
David quand la 
reine Victoria 
anñonçait 
sa visite. 


Une superbe exposition, un des 
clous de la saison. 


D'après The New York Tin 


Le Musée royal de l'Ontario 
Rue Bloor et Avenue Rd., Toronto + (+16) 586-8000 + www.rom.on.ca 
Prévente des billets à partir du mois d'avril Organisée et mise en 

circulation par le Baltimore Museum of Art en association avec le Victoria and Albert Museum. Tournée de l'exposition 
commanditée par : Visa USA et Lockhecd Martin. Le Musée royal de l'Ontario est un organisme du gouvernement de l'Onta 


ê; Newcourt 


Atouts voire uajren avec 
Ér % 


pied dans l&région de la capitale 


petit-déjeuner dans un havre Sheraton. En fait, un répit que vous méritez bien, loin des 


exigences du foyer et de la surcharge de travail. 


agent de voyage ou composez 1-800-325-3535, Vous pouvez aussi réserver à partir de notre 


site web en tapant www.sheraton.com. Les réservations doivent se faire sept jours d'avance. 


e ment sans Pi 
et le service, Le pl 


| nn 
ADN 6 AA 0 Na 7 7 SD À SM 


l'été 1998 dans la région 


de la capitale du Canada 


Lai à Eu : 
ue Vous aimiez porter des 
espadrilles, des bottes de 
cow-boy ou des mocassins, 
vous trouverez chaussure à votre 


région, des souliers confortables 
pour explorer les centres-villes . 
trépidents de Hull et d'Ottawa 
ou les différents musées et galeries 
- d'art, ainsi que des escarpins pour 
danser dans les nombreuses boîtes 
de nuit. Ce qui est sûr, c'est qu’une 
fois de retour à votre hôtel, vous 
- aurez besoin de pantoufles pour 
reposer vos pieds après une journée 
bien remplie! 


Commencez vos vacances estivales 
y bon-pied! Pour obtenir votre 


gratuit du guide «l'été * 


région de la capitale 
ite: 


LE MARIAGE SE FONDE SUR LA CONFIANCE, 
LE RESPECT, L'ENGAGEMENT ET QUELQUES 
NUITS MÉMORABLES PASSÉES À L'HÔTEL. 


‘Si 
LA v 
OF 
net 


Sheraton 


cr DEV LÉGIATURE 
Sheraton TT 


HÔTELS 


Four Points 


Pour renforcer les liens conjugaux, nous aimerions vous offrir ceci: Une chambre avec 


Pour retenir votre chambre avec petit-déjeuner dans un havre Sheraton, appelez votre 


| PARCOUREZ LES 
ROCHEUSES ET L'OUEST 
CANADIEN EN TRAIN 


iv 
PE RAIETOURS" 


è 


LES VOYAGES EN TRAIN ROCKY MOUNTAINEER 


Le seul voyage en train d’une durée de deux jours, avec arrêt la nuit, à travers les 
Rocheuses et l'Ouest canadien! Venez profitez dès maintenant de nos nouveaux 
wagons encore plus comfortables. Laissez-vous tenter par le luxe de notre service 
Goldleaf et ses wagons à deux étages avec toit en dôme, ou optez pour le service 
Signature, réputé partout dans le monde. 


Pour obtenir votre brochure gratuite, consultez votre agent de voyages ou composez le: 


1-800-665-7245 


Site Web: www.rkymtnrail.com 


Le printemps 

est arrivé, on 

fait la fête! 
Quels que soient vos 
projets pour le printemps 
qui s'annonce, composez 
les numéros sans frais 
ci-dessous et renseignez- 
vous sur les festivals et 
les activités à l'affiche 
dans votre région. Partout 
au pays, on fête en grand. 
Et ce serait tellement 


dommage de ne pas 


en profiter ! 


T.-N./Labrador 
1 800 563-NFLD 
L-P.-É. 

1 800 463-4PET 


Nile-Écosse 
1 800 565-0000 


N.-Brunswick 
1 800 561-0123 


Québec 
1 800 363-7777 


Ontario 
1 800 ONTARIO 


Manitoba 
1 800 665-0040 


Saskatchewan 
1 800 667-7191 


Alberta 
1 800 661-8888 


C.-B. 
1 800 663-6000 


Yukon 
1 800 78-YUKON 


TN.-C. 
1 800 661-0788 


Nunavut 
1800 491-7910 


Pour obtenir le numéro 
des villes à visiter, appelez 
au numéro correspondant 
ci-dessus. 


LS 


Ces dix forfaits de Sunflight Holidays * 
sont des occasions rêvées de redécouri 

FE 
le Canada. Chacun d'eux comprend” 
_l'hébergemént dans un hôtel'ue prestige 
“ou dans: ünluxueux cen e de villégiatüre, 
une voituré: "de, locätion Héttz pour une 
semaine, sans S limite de kilométrage, ainsi 
que le transport aérien aller-retour offert 
par Canadà 3000. Valeur approximative 
‘de chaque rte it: 200$. 


li suffit nn le cobpon. ci-dessous et. 

de le poster avant le 1° mai 1998: Nous: 

procédérons à un.tirage au sort le 12; mai 
k . 


les gagnants peuvent: se pion ot de fur 
vf, ne. 
: prix juan au 167 rüars: r5,1999, selon les placés 


Veuillez coû la. case OUI du coupon 
ci-dessous ss ou composer le 


1 888 267: 2028 pour: récévoisun exemplaire | 


gratuit, du Buide Redécouvres le Canada 


: et être inscrit sur.Ja liste, d'envoi de notre 


. vrèz éfélementan ‘certificät-cadean à de 
qu pos) de Sunfiight Holidays. 


à 1 n { 
#  Laïberge: Valhälla: à quêlques minutes 
du centre-ville de Toronto, vous invite à 


passer trois nuits dans son site enchanteur : 


avec piscine intérieure, sallns de jeux 

et terrain de golf à pr’ :uté. Profitez de 

l'occasion pour ailer visiter la Tour CN, ‘ 

le SkyDome, Ontario Place et Canada's 

Wonderland. Vous vous dirigerez ensuite 

vers Ja région des lacs de Muskoka pour 

* quatre, nuits au fabuleux centre de villé- 

giature Déérhürst qui VOUS 'abcueille avec 
ga superbe salle àmanger, son pub: décon- : 

tracté* ses S sur Scène et et Sa disco- 

thèque. Les ‘act vités extérieures sont tout. 

aussi variées, x et comprenñent un terrain de 


es 


gif de 18 ous, des ra ï données à cheval, 


eË un peurd'histoire “ Quétièe” 
Vous. commencez par on 


Ce Le 


‘ 1d'étoiles situé au bord d’un lac, qui 
s'étend sur‘5.000'acres de forêts en plein 
cœur des, Laurentides, et vous propose 


piscine chauffée, sauna, , Sÿmnase, 4 
de golf de 18.trous, sept courts. de. tennis KR: 


et une marina. Pour ] la deuxième artie 
ARE 
de voire séjour, vous IS passez "deuxfülts 
Québec, à l'hôtel dés  Gouyer eü 
chaîne Radisson. Noùs vous invitons 


puis à explorer lésit ffues étroites et les sites 
historiques du Vieux-Québec et les plaines 
| d'Abraham avant d'allér prendre le pouls ” 
Je la vie nocturne sur'la Grande Allée. 


La flère franco-chinoise : 

Kandahar est un nouveau centre de 
rj'illégialure branché situé au pied du 
Mont TÉétublant. En cinq nuits, entre le 
“Aéma êt le I“ novembre 1998, vous aurez 
sn carplement le temps d'en goûter le luxe et 
jé charme d'antan, et aussi de découvrir 
ï dés complexes les plus recherchés 
Canada. Vous passez les deux nuits 
suivantes àx'hôtel Holiday Inn Select 

de Montréal. Celui- ci, placé à l'entrée 

du quartier chinois et à deux pas du 
Vieux Montréal, se. distingue par son 
décor et sa cuisine'orientale. 


L'Extrême-Orient du monde occidental 
“Vous êtes à proximité de toutes les attrac- 
tions touristiques de la plus ancienne 
ville d'Amérique du Nord d pendant votre . 
séjour de quatre nuits à Thôtel Quality de 
St'John's, Terre-Neuve: Ne manquez pas 


CANAD 


%Une envolée fiable 


. Veuillez remplir ce bulletin de parti 
e dans une enveloppe suffisamment 


© Les participants de l'Est du Canada (Ontario, Québec, 
Nouveaui.Brunswick, Nouvelle-Écosse, Île- du-Prince-Édouard et - 


QUS 
détendre au bord dela piscine Exiérieuté, h 


. Bain den mer... 


- historiquesdu bord” ä 


DA 2000 : 


_kIncomparable 


‘Waters rétine, rue historique bordée 

‘de boutiques, ni les‘pittoresques sentiers 
pédestres etsurtout pas la splendide vue 
‘panoramique sur le port de St. John's. Le 


’ ee plus spectaculaires de l'ile. 


. et d'histoire * 


éremationäl Terra-Nova vous accuéille 
nsuite pourles, trois prochaines nuitss. 
Hôtel Terra Nova Park Lodge & &6G0 


4# 


JoUrSe, près de la baie  de‘Bo ile, 


lents restaurants, ses pubs, ses clubs et 
ses allées piétonnières surplombant des, 
parcs et des marinas est uné promenade 
agréable. Profitez de l'occasion pour faire 
une croisière à bord du célèbre voilier 
Bluenose Il. Et ne manquez pas la 
Citadelle, une forteresse massive en forme 
d'étoile construite par les Anglais pour 
défendre la ville contre une invasion 
américaine, d'où on a une vue aérienne 
imprenable sur le deuxième plus grand 
port naturel au monde. 


v 


ë 


“Un pays à redécouvrir. : 


Le 


© Terre-Neuve) sont priés. d'envoyer leur bulletin de participätion à: 


® Concours Redécouvréz] le Canada 


e. CP. 1495, “succursale Place Bonaventure 


è Moñéal a (Québec) | o 


ee 


rh: 


> 


anadienne de et de ses partenaires ? ? QOUI ONON 


Ÿ 


Les participants de l'Ouest du Cafada Œukoi,1 Territoires du 
Nord-Ouest, Colombie-Britannique, Alberta, Saskatchewan et 
Manitoba) sont priés d'envoyer leur bulletin de participation à: 


Concours Redécouvrez le Canada 
C.P. 1426, succursale Place Bonaventure 


Montréal (Québec) 


H5A 1H4 


, [e is F7 un exemplaire gratuit du guide Redécouvrez le Canada et des exémplaires 
‘ ee du butin saisonnier Entre nous CIOUI CINON : 


L tee 


- ADRESSE 


COLLE ELEC LE LEEEL ELLE EEE 


cipation et le poster, avant le 1° mai 1998, F 
anchie, al Pdresse suivante: . 


…… Lodge de Nancy. Greene. Pedinports 
__ raison, vous n "oublierezj jamais voir 


“littoral. À vous de choisir... 


x 


Forfaits de F Ouest 
canadien 


L'endroit le plus coura de la c. -B.. 
Pourquoi ? Peut-être à cause ‘du’ complexe 
lui-même. Ou du site spectaculaire des 
Sun Peaks. Ou encore: cause de tout ce 
qu'on peut faire à partir “dù centre af Î 


‘séjour de sépt. .nüits dans ce complexe - … 


de’ villégiature: le à deuxième én importance, 


de Golombie-Britannique, après ceux ‘d 
. golf, randon- 
nées pédestres, bicyclette, tennis et prome- 


* ‘nades à cheval en été. Ou ski, raquette ou : 
. Promenades en traîneau et en motoneige 


en hiver. 


Aventure: et élégance en C.-B. 


* "Le Ranch Hills Health est un des meilleurs 


au pays des caribous. Les cinq nuits que 
vous y passerez vous feront vivre une 
véritable aventure «western » avec 

des randonnées à cheval, des journées 
complètes en plein air avec un pique- 
nique et des chansons autour d'un feu 4 
de camp. Mais on vous y propose aussi | 
les méilleures soins de, santé de l'Ouest 
canadien, dispensés p par des professionnels. 


Vous passerez les deux its suivantes». du 


à Vancouver, à proximité del “English 


3 ee 


E «Santa Fer W'que. “Choice” Hotels Canada 
LE à nommé « Hôtel de l'année en 1987 LEE 


à 
54 
ssh, 


SX Radisson 


HOTELS CANAD A“ 


# + 


Es 


Re Fécour ‘rez le 


az 


00006060 600896e06e 


LE 


RSS 


Gagnez Fun des:dix forfaits-Vacän: 
Redécouvrez le Canada pour deu 


“#°d'entraînément de la GRC, de visiter les 


CCE 


isonnés 


Unë occasion royale r - 

"La fille de Regina, ainsi nommée a 
‘Thofneur de la reine Victoridiest lé: joyau 
des Prairies, Èt ilnya à pés AA ICcueil plus. . 
+ royal que céli de l'élégant hôtel Radisson .: 
Plaza Saskatchewan. Ouvert en‘1927, puis | 
| rénové en établissement de luxe en 1992, 

œ est incontestablement un des « Grands . É 


os Hôtels » canadiens. Unes Semaine complète. ÿ 


Vous donnera le temps d'aller voir le camp. 


nombreuses galeries d'art et d'explorer. | 
les 2300 acres de pares de là ville. Et aussi ä 
d'aller tenter votre chance au casino: 
qui occupe une ancienne gare Ferro : 


du début, du siècle. 


Vins frais et bains chauds * 
Vous passez les trois premières nuits 
au complexe Grand Okanagan, en plein : 
cœur de la région vinicole de la Colombie- 


‘ Britannique. Une contrée qui propose 


des activités de plein air execptioninelles 
allant des sports nautiques au vélo Fa 

de montage en passant par les tours : 
d'hélicoptère. Le séjour se poürsuit avec “ 
quatre nuits: à ve ‘hôtel Quality: de Harrison 
Hot Springs’ un établissement tout neuf 


.: qui, en plus de la vue spectaculaire sur 


les montagnes et les lacs, vous offre aussi 
<un Sauna, un « hot tub », des bains de 
apeur et un gymnase. 


Le lac Winnipeg et un fort en ville 
En bordure du lac Winnipeg, lecomplexe  ; 
Gull Harbour fait partie des 20 meilleurs S 
céntres de golf au Canada. Durant v ; 
séjour de quatre nuits, nous vous invi 
à explorer les rives du lac et les senti 
pédestres, à jouer au tennis et à observer 
“la faune. Ce centre luxueux est aussitrès 
bien équipé pour les activités hivémnales. 
À Winnipeg, vous habiterez au majestueux 
hôtel Fort Garrÿ pendant trois nuits qui, 
. à quelques minutes du lieu historique.de 


-_ Forks Market, associe l'élégance d'une 


époque révolue aux installations les plus 


‘- modernes, dont un centre, de conditionne- 


rent physique etun casino. 


. Remarque: les prix comprennent uniquement 
le transport aérien, la location de voiture et 
l'hébergement à l'hôtel, Ils seront accordés en-. 

© fonction des disponibilités et ne peuvent pas être 

- échangés contre “de l'argent comptant. Les repas 
etles: activités facultatives ne sont pas compris. 
Les prixne son.pes transférables et ne peuvent 
être jumelés Y'à qucune autre offre spéciale ou 
promotion. Ce‘Cohcours est réservé aux résidants 
canadiens seulement. 


Le traïsport aérien." 11 commence là où débutent 
. les liaisons régulières de Canada 3000. # 


‘La Idéation de voiture, Réservations obligatoires. 
Offerte aux résidants canadiens de 25 ans et plus 
possédant un permis dé conduire valide etune . 
carte de crédit reconnue. La-voiture doit être 
retournée au point de location. Les suppléments, 
comme l'EPD et le Carburant, sont en sus. ‘ 


Les gagnants recevront tous les détails ets: 
itinéraires par Ja poste, Règlement éomipli 
du côncours disponible sur demandes 


CONGE 


PAS DE PUBLICATION 


